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Quia intersit inter artem, qua iambieum trimetrum acata- 
lecticum composuerint lyrici poetae, et licentiam, quam sibi sump- 

serint comici, quam licentiam maximam dicas si admirabilem respe- 

xeris regularum multitudinem observatarum in trimetris tragicorum, 
ex Porsonis temporibus usque ad nostram aetatem viri dd. quaerere 

ac demonstrare non sunt gravati, atque inter alios de usitatissimo 
illo apud Graecos versuum genere optime meriti sunt Carolus 

Fridericus Muellerus *) nec non Iohannes Rumpelius.?) Intentissima 

enim cura hi viri dd. tragicorum trimetros, Rumpelius lyricorum 

et Aristophanis quoque versus pervestigaverunt, quaesiverunt 

regulas exceptionesve metricas, numeraverunt tribrachos dactylos 

anapaestos, invenerunt rationem hane: singulae insunt solutiones 

(quo nomine tribrachos dactylosque comprehendunt hi viri dd.) in 
lyricorum versibus 17—18, in Sophoclis vv. 16, in Aeschyli vv. 13, 

in Euripidis vv. 4—5, in Aristophanis vv. 2—3. 

Accedit vero, quod attinet ad Aristophanem, anapaestorum 

quos cyelicos nominare placuit viris dd. larga multitudo, ut in 

Aristophane haec potius ratio sit instituenda: insunt in 8188 tri- 

metris iambicis, qui exstant in fabulis Aristophaneis nobis servatis, 

ut utar numeris, quos offert Rumpelius l.l, tribrachi 2625, dactyli 

1465, anapaesti 3779 numero; solutiones igitur metri 7869 in 

versibus 98188, singulae in versibus 1,04 fere. 
Paucos exstare versus Áristophaneos, qui nullum contineant 

pedem solutum, ex hae ratione satis superque apparet. Nonne eo 

1) C. F. Mueller, de pedibus solutis in dialogorum senariis Aeschyli, 

Sophoclis, Euripidis Berol. 1866. 
92) Johannes Rumpel, Die auflósungen im trimeter des Euripides. Philol. 

tom. XIV. pg. 40758.; Die auflósungen im trimeter des Aeschylus und Sopho- 

cles. Philol. tom. XXV. pg. 6458.; Der trimeter des Aristophanes. Philol. 

tom. XXVIII. pg. 599 ss. 
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magis tales versus elegantius conformatos dignos esse, qui accur 

tius considerentur, nonne ut inter lyricorum trimetros illos, q 

admittunt solutiones, ita inter comicorum illos, qui omnino carei 

solutionibus, maxime memorabiles esse concedendum est? Mi 

quidem operae pretium esse visum est quaestionem instituere « 

comoediae quae «gxyeíe vocatur trimetris indissolutis — liceat eni 

hae voce uti — qui nobis servati sunt, idque eo magis, quo mag 

vidi non easu hic accumulatos, hic parcius eos esse adhibitos, st 

cero quodam consilio commotos poetas hunc vel illum versu 

composuisse arte exactiore. 

Praeíatio. 

1. 

Quattuor trimetri iambici acatalectici formae a grammatice 

commemoranturí), quae suo iure reducuntur ad formas tres nobi 

que notae sunt sub nomine trimetri lyrici tragici comici. Zielinski 
optime ille de comoedia meritus iam tria haec trimetrorum genei 
in comoedia reperiri cognovit?), sed cum non accuratius fusiusqi 

egerit de tribus his generibus, proximum erit, ut paucis rem exponal 

Primi illius generis trimetros, de quibus in tota hac quaestior 

mihi res erit, non lyricos, sed indissolutos nominare mihi licea 

quippe qua appellatione dilucide eorum forma significetur haec: 

z—.—|e4--|e---| 
Secundo deinde generi quod tragicorum versuum geni 

nominatur versus tribuam has tragicorum leges non violantes: 

tribrachi, etiamsi ex compluribus vocabulis constant, 

primam usque ad quintam versus sedem admittuntur, 

1) Quattuor formas schol. discernit ad Hephaest. VI ed. Gaisf. p. ] 
vov 0? ieufixoU uévQov yopaxvijoéc sic. vécGaQsc, vooyixÓg, xou: 
CccvQuxóg xci ovto rg idíoc Asyóuevoc ieufxóc (i. e. lyricus 
nominatur trimeter). 

2) Th. Zielinski in libro qui inscr. ,Gliederung der altattischen Kom' 

p. 292 ss. a- 
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dactyli, etiamsi non in uno insunt vocabulo in prima 

sede tertiaque; 

anapaesti nominum propriorum in omnibus sedibus nisi 

in ultima conceduntur, cum anapaesti appellativorum in 

prima tantum sede ferantur, quos neque ex compluribus 

vocabulis compositos esse permissum est neque ortos esse 

ex accessione augmenti. Non equidem nescio Euripidem 

ipsum ultimas has leges interdum violasse!), sed ut tragici 

versus forma, quoad fieri potest, dilucida atque circumcisa 

statuatur, ne illos quidem comoediae versus tragicos nomi- 

nabo, qui, praeterquam quod plures duabus continent solu- 

tiones, ad tragicam normam conformati sunt. 
Tertii denique generis omnes sunt versus, qui illas tragi- 

corum leges vel ut cautius dicam, qui leges supra a me descriptas 

non sequuntur, atque hoc est genus trimetrorum quos comicos 

appellare liceat. 

Quo vero accuratius possit perspici, quonam iure in comoedia 

iria illa trimetrorum genera constituantur, fabulas perquisivi 
AÁcharnensium Vesparum Pluti numerosque collegi versuum in- 

dissolutorum tragicorum comicorum. Ratio quam inveni haec est: 

Trimetri insunt indissoluti — tragici ^ comici 

in Acharnensibus 272 244 265 

in Vespis 242 2D1 2D1 

in Pluto 948 3910 941. 

Videmus trimetrorum, qui unicuique fabulae inserti sunt, tertiam 

fere partem constare ex versibus indissolutis, tertiam fere ex ver- 

sibus tragicis, tertiam fere ex versibus comicis. 

Haec, puto, sufficiunt quibus exeusem libertatem, qua usus 

sum in tribus illis trimetrorum generibus constituendis. Pluribus 
vero excusem necesse est, quod inter leges quas sibi scripserint 

tragici subtilem illam et nusquam ab illis violatam enumerare 
omisi legem quae nominatur Porsonis. 

Quae lex, cum tragicorum fere nullus exstet versus, qui eam 

frangat, ab Aristophane sane saepissime neglecta est non in 

comieis solum versibus sed etiam in indissolutis et tragicis, quod 

1) Mueller l. 1. pg. 188 s. 
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premendum mihi est quam maxime, cum tamen tot locis apertissi- 

mum Sit Aristophanem id curasse, ut legitimos et puros et ad 

normam cadentes senarios proponeret. Itaque venia nobis petenda 

est; ubicumque enim de tragicis trimetris huius quidem poetae 

locuturi sumus, id ita intellegendum esse teneas, ut de Porsoniano 

edicto ne cogitemus. 

Aristophanes sane hanc quoque rei metricae subtilitatem 

sensit. Cum lege severiore sese obstringere nollet, tamen intra 

tria illa trimetrorum genera non pari licentia usus est, nam in 

trimetris elegantioris formae componendis paulo accuratius curavit 

legem Porsonis quam in ceteris. Exemplo sint Acharnensium tri- 

metri.  Cretici versum concludentes, sive praecedat vocabulum 

spondiacum sive non praecedat, intra Acharnensium trimetros in- 

dissolutos singuli exstant in versibus 2,69, intra trimetros eiusdem 

fabulae tragicos in versibus 2,74, intra trimetros comicos in 

versibus 2,67. Pares ergo condiciones unicuique versuum generi 

sunt, attamen res ita se habet: inter centenos versus, qui cretico 

finiuntur, trimetri sunt indissoluti 62,38, tragici 58, 42, comici 

Maa rua nn RT dd Pm Mama RAEMARL GA Ada nA. . 

560,57, qui non violant legem Porsonis. Ergo vel ex neglecta 
ista lege recte illam tripartitionem se habere apparet. 

Haec habeo quae praemittam de formis trimetrorum, quae irm 

comoedia inveniantur. Priusquam autem ad rem propositam ipsanr 

aggrediamur, quaerendum nobis erit, qua via totam quaestioneme 

de trimetris indissolutis instituamus. 

2. 
Acharnensium fabulam, quae primam nobis se offert inte; 

Aristophanis fabulas, in hae paragrapho obiter perscrutemur. E» 

tota versuum indissolutorum multitudine illos solum respiciam, * 

quibus mea quidem sententia plurima disci possunt. Ut aut 

graphice tria illa trimetrorum genera distinguam, in tota 1l 

quaestione unam anteponam stellulam versibus tr 

gicis, duas stellulas versibus comicis; indissol! 

sunt omnes quibus nihil praefixum est. 

Inspieiamus Acharnensium prologum: in primis 16 versi 

unus inest, qui nullum continet pedem solutum, versum dico ? 
züg voVv sCtiGÉ pov Ooxeig vrv xogdíav; 
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Tragico vel grandiore sono hic versus recitandus est, tragici 

sermonis more verba sunt collocata (po9 . . . vv xegóíav), quod 
certe risum movit artificium: rusticus homo, qui tragicae personae 

magnificentiam imitatur verborum. 

Deinceps videamus versus 26 s. 

o—.—|.2-— . eigrvn à! onoc 
£OTGL TtQotuuGO! ovdÉy: à 0A nÓAL. 

Dicaeopolis cives accusat; magnum opprobrium est, quod tragica 

gravitate inicit in Athenienses. 

Multo vero magis quam Athenas ruris amoenitatem ac quietem 

desiderat : 

(Aoyítouos) (931) 
cvvyàv uev «otv, vóv à éuóv óz,uov zto39ov 32 
óc oder onov einev ,GvOoaxoc ngío", 

oUx ,0Eoc" o)x ,6Aoi0»" o)0! pÓm ,moío" 
*GÀÀ evr0c éqepe m&vra yo moíov antwv. 

Rustici hominis desiderium vere poetica arte Aristophanes de- 
scripsit versibus diligentius perpolitis, quorum ultimus solus unam 

continet. solutionem. 

Ne quis offendat in hoc versu tragico, quem attuli, eum de 

versibus indissolutis agere mihi proposuerim, haec mihi in uni- 

versum praemittenda sunt.  Diligentius hos trimetros compositos 

esse atque inter versuum laxioris artis multitudinem suavius de- 

eurrisse ad aures auditorum nemo est qui neget. Evenit solutio 

ung in versu 36. Nimirum ea libertas poetae fuit, ut non solum 

tragicos, sed etiam comicos trimetros, ubi placebat, inter indisso- 

lutos collocaret. Accedit, quod inter vocabula quibus comicos uti 

necesse est, nonnulla sunt omnino non apta metro puro iambico, 

e.gr. vocabula àyoo& &yogatsuw sim., rroUvavic rcQvvaovetov, vegéAn, 
Jegazto», uegexiov aliaque deminutiva eiusmodi, xexoódeíuov, 

| éregoc, vtQocióvo: similia. 

Iam alios Acharnensium versus inspiciamus: 

éuol Gv vcevvaci ÀAeflóv Oxvo Ogeyuac 130 

*gztovóac ztoíncov rQóc 4axedoupovíovc uóvo 

xai voici rzco4d(o.ct xal vij mAatAO V: 

Vuéic; dé rmosopevsoOe xoi xeynvos. 



His versibus, qui nullos continent pedes solutos nisi in voc 

dewuovíovc non evitabili, Dieaeopolis Amphitheo ea explica 

iam facienda sint, et actionem parat ipsam. Itaque ad ai 

haec maiore sono recitanda sunt, quia omnia in hac fabula 

ducunt ab ipso hoc foedere. — 

Athenienses, ubi Sitaleorum exercitum appropinquante 

rint, Sitaleorum rex dicturos esse putat: 

070» vÓ xor rmt«ovórmov rmgocégyevou —— 1050 

Rettulit haec 'Theorus. Postea eodem modo Amphitheus 

nenses dixisse refert: 

oTtovÓGc qépsu; vv apréAov vevunuévov; 183 

Ecce duo monosticha indissoluta. — 

&yo dé qev£ouaí ye vovc 'Ayagvéac!) 208 

Amphitheus hunc versum recitans abit, itaque scaena : 

eluditur. Praeterea hic versus memorabilis est, quia m 

iambis constat, aptissimus, qui à fugiente recitetur. In me 

tibi revoces Catulli phaselum, qui ,ait fuisse navium celerrin 

xaírou, dédoixo rtoÀÀAn* vovc «ce yaQ voOrrovc 910 

vo)c tO» Gygoíxov oida yoíporvag oqóógo 

é&v vig avvo)c eVÀoyi] xal «rv nmóAw, 
&vr)o GÀatov xci díxowx xàdixo 
xüvyraUSo ÀAovOcvovo! amsumoAousvoi* 

TOY v' «) yspgóvcov oido vc wyvyac ov. 975 
ovdév fAémovow &ÀÀo mÀnv wnügoe Óexsiv. 

Ad Athenienses poeta sermonem direxit. Versibus gravi 

currentibus cives perstringit verbis acerbissimis strictisque 

quasi gladio. — 

Deinde insistamus in versu 571.  Lamachus in s 
prodit movetque risum maximum.  Armatus enim eius port 

ac monstruosus est, incessus militi illi Plautino simillimu: 

rerum concentus violetur, ut merus eeáztiyyoAoyyvriyvaónc Ae 

fere utitur dictione: 

1) Varia lectio exstat qevtovpat in cod. R, cui ea de cau 
ferendum esse puto t)ofopnot, quia augetur volubilitas metri. 1 
vide quae attuli in partis tertiae & 1. 
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*nóJev Born nxovco moAsuuaTro(os; 571 
moi xor) BonOsiv; moi xvdowuióv iufeAsiv; 

ví; yooyov! éEnysuoev. ix vo) ocyuaoc; 

Iam quem primum attuli versus 12 huiusmodi erat. Hic quoque 

quod risum moveat hoc est, ut persona quae risui datur magni- 

fieentiam verborum habitumque personae tragicae imitetur. 

Sed videamus versus sequentes: 

Dicaeop.o 4&uey rooec vov Aógov xai vv Aóyov. 574 
chorus o zf&uex! o0 yag ovvoc &vOQurnoc maàot 

&mocev puv vrv móAw xexogpoOei; 
Lam.  obvog c) vroÀAuGQc nvoxyóc dv Aéyew «aóe; 

Die. | 9 4c4puey nooc &AÀG cvyyvounv xe, 
ei zvoX0c Qv eizóv vu xdcvouvAdur. 

Hi quoque trimetri tragici coloris sunt. Poeta vaniloquis verbis 

Lamachi parvam scaenam addidit, quam dixeris hilarotragicam. — 

Iam ex reliqua fabulae parte paucos trimetros eligam, quorum 

primos consideremus versus 742 ss. 

ec vci vOv 'Egu&v, sizep iEelv olxadic 

và mQgüvo ntigoctioge v&c Au xoxoasc. 

Per Mercurium Megarensis homo iurat sonoris versibus. Ita Euripidi 
sanete adiurat Dicaeopolis : 

vovti Aefjov ctus xo) rmtQÓOt(U 8v 168. — 

Deinde spectatoribus magis quam filiis Megarensis homo quae 

sint agenda versibus indissolutis explicat: 
&ÀÀ aGugíSeoOSs xoi vedi và Óvyyía, 144 
ximsusv ég vóv Guxxov QÀ' ljoflmívers 
OTt dà yovAMEsive xoi xoitsts 

gnostve qovàv xoupíov uvovnoixóv. 
Hoe quoque artificium nobis iam antea occurrit in considerandis 
versibus 1380/3. — 

éc 0£)0 móc vc ioy&Óoc xexocyas. 304 

y) vóv 4d acvtío ys vo flooxruacs. 811 
Exclamat haec Dicaeopolis, dum intuetur ac contemplatur falsos 

poreellos. Comprehenduntur autem exclamationes ambae mono- 
Slichis indissolutis. — 

x«i uw)v 00i Níxooyoc toyevos qovow. 908 
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x«i wrv óÓí vig; vàgc ÓqoUc &veorraxoc 1069 
007ct6Q vi Ócuvóv dyycAQy éneíyevon. 
00i dé xuvvO0c* GÀAÀ avows vrv Jvugav. 1189 

His quidem trimetris indissolutis personae nuntiantur aut d 

buntur, quae in scaenam prodeunt. 

9. 

Sufficiunt exempla hucusque allata, quibus via nobis 

fiai, qua progrediamur. Multa quidem artificia invenimus, « 

tamen per tria genera disponi possunt. Primum enim, cu 

versibus 12; 571 ss. Acharnensium ageremus, ea de causa trim 

elegantius perpolitos esse vidimus, ut tragoediae imitatione, u 

nugis versemur, risus moveatur spectantium. Quod tamen 

tragica solum verborum collocatione ac magnificentia poeta e 

neque tragica solum versuum forma, sed indissoluta, quo fac 

auditorum aures advertantur. Deinde nos non fugit cete: 

quos attuli versuum plurimos eo consilio indissolutos compo: 

poetam, quia aut sensus postulabat aut ipse volebat gravior 

sono recitari. Huius generis varias rationes percensui. 

sancte aliquid adiuretur aut vehementer exclametur, sive dili 

aliquis verbis iubeatur aut alicuius ipsa verba repetantur, 

veniens describatur persona aut se ituram esse dieat, sivi 

plicetur aliquid spectatoribus aut opprobrio detur, indissoluti 

quatenus fieri potest perpolitis trimetris personae loquentis : 

comprehenduntur. Tertium denique genus est versuum, qui co 

poetico vel descriptivo indissoluti vel meris ex iambis confo 

sunt. Huiusmodi trimetri illi sunt rustici hominis desid 

enarrantes versus 32 ss. et fugientis Amphithei versus 203. 

De tribus igitur trimetrorum indissolutorum generibus 

res est, quae singillatim nunc erunt pertractanda. Itaque ! 

erit demonstrare, quomodo singula artificia supra detecta vel 

adhue intra unumquodque genus nondum tractata lateant adhi! 

Aristophanes, deinde vero, quot eorum ceteri huius aetatis 

noverint, quorum superstites habemus trimetros. 
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Pars prima. 
De trimetris indissolutis in usum parodiae adhibitis. 

Caput primum: De parodia tragica. 

1. 
In huius partis capite primo de illis trimetris iambicis agamus, 

quos indissolutos Aristophanes conformavit, ut tragici generis 

dicendi imitatione risum moveat. Exempla inveniuntur permulta, 

sed in singulis tractandis nova oritur quaestio, quae primo obtutu 

non levis momenti esse videtur, quosnam illorum versuum ex ipsis 

tragoediis poeta petiverit, cum, si omnino non sunt Aristophanis 

sed tragici alicuius, non sit mirabilis forma elegantissima. 

Iam supra attuli Acharnensium versum 12 

7g voUv  éceicé pov Óoxsic vrv xagÓíov; 

Antecedit versus 

*o d' (scl. Ó xgovE) aveinev ,sioay o GOéoyyw vÓv yopgóv". 
Nonne multo magis ridenda res fiet, si ipsius lTheognidis ponemus 

esse versum 12? Certe, sed tacent scholia. Itaque de hoc versu 

nihil statuendum est. 

Fingamus vero scholiastam aliquem adnotavisse ex hac vel 

illa Theognidis fabula hunc versum petitum esse, iam porro mihi 

esse& quaerendum, cum scholiorum in talibus discernendis fidem 

incertam esse viri dd. docuissent!), utrum fides scholiastae habenda 
esset necne. 

Mittamus igitur totam hane quaestionem, quam eo magis 

mittere mihi liceat, cum hoc loco meum non sit demonstrare unde 

Aristophanes indissolutos illos trimetros petiverit, sed quo consilio 

adhibuerit. 

2. 

Lamachus, de quo iam supra egi (cf. pg. 12), non solum ad- 
versus Dicaeopolim tragicam personam agit, sed etiam in Achar- 
nensium exodo. Vulneratus in scaenam apportatur miserabiliterque 

1) W. Passow, de Aristophane defendendo, pars IL, de fide scholiorum. 
Hirsehbergi 1898. 
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lamentatur quasi Philoctetes sit Lemnius (cf. vv. 1190 ss.). Post- 
quam substiterunt, qui eum portant, denuo lamentari incipit tri- 

metris iambicis indissolutis, qui aliis metris saepe excipiuntur 

(ef. vv. 1204, 1214, 1218, 1222). Quo magis vero tragica scaena 
nascatur, Dicaeopolidi quoque poeta versus indissolutos tribuit 

1911, 1213, 1216, 1220. 

Quaeramus similia. Bene nobis notum est Aristophanem : 

interdum argumenti exitum ita explicavisse, ut fere tragicus fieret, 

ante omnes autem in Equitum fabula, quam primam inspiciamus. 

Vario iam modo Paphlago Demo probare conatus erat se 
esse optimum eius ministrum, semper autem Agoracritus eum 
superaverat. Nunc ei in mentem venit oraculo quodam illum de- 

scriptum esse, a quo solo superari possit; inde extremum experitur 

auxilium: | 

o) d5v émtí uou yorouoc iov. nv3Juxoc — 1229 
qoxtov, og! ob '0éncé p! $«váoO9or uóvov. 

xai upv oc'éAeytou BovAouos vexunoío 1292 
el vu £vvoícei; vo) JeoD voi; Jeaqavois. 

xcí cov vO0COUTO 7tQOTvOY é&xTteiQa.copuo * 
ztGic àv éqoíre«g &x vívog diÓmoxaAov; x.v.À. 

Hoc ipso oraculo Agoracritus vincit. Paphlago autem, done 

desperans concidit, versus recitat 18. numero, quorum indissolut 
sunt 7, tragici 4, comici 2, botularius versus 4, quorum indissolu: 

sunt 2, comici 2. 

Neminem esse puto qui neget poetam indissolutis quos : 

hibuerit trimetris vere iragicam hanc fabulae scaenam c 

formasse. — 

Pacis deinde exodum consideremus. Armorum artifices vei 

toresque, postquam pax facta est, nesciunt quo victum quaeret 

desperantes in scaenam prodeunt lamentanturque  miserabil 

Versus inspiciendi sunt 1210—1264, quorum illis tributi : 

versus 18 numero, indiss. 12, trag. 9, com. 3. — 

In Ljysistratae fabula Lacedaemonii et Athenienses 

faciendae causa conveniunt. Dolo atque insidiis mulierum 

dissimarum coguntur; desiderio illarum fere confecti sunt. V 

autem miseria ridiculum in modum a choro evugooe non 
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(cf. v. 1078) atque totam hanc scaenam, quae tendit a versu 1074 
usque ad versum 1107, tragicam poeta conformavit. Versus vero 34 

sunt numero, indissoluti 22, tragici 9, comici 2. — 

Reliquum est exemplum, quod inest in Nubibus. Etsi non 

in fabulae exodo positum est, tamen ills quae attuli est 

simillimum. 
Res est de Nubium versibus 1260 ss. Amynias faenerator 

prodii, qui curru vehens incommoda accepit.  Deplorat calami- 

tatem, deplorat pecuniam, quam nondum ei Phidippides reddidit. 

Seaena haec tragici est coloris; tendit a versu 1260 usque ad 

versum 12971, quorum 12 versuum indissoluti sunt versus 9, 

trag. 2, com. 1. 
Cf. cum versibus 12064 s. 

à OxÀnoé doipov, à voyat Jocvoavvvysc 
inno» iuóv, à IlaAAag coc wanoAscos. 

versus quos supra attuli 
à dvoxdJagcs doiuov oc uarnoAscasc. Pac. 1250 
o cvugogc vGÀcwa vày inv xoxàv. Ach. 1204 

9. 

Semper in tragoedia versari videmur, si in comoedia Aristo- 

phanea nuntius prodit. Ex tragoediae re scaenica comici poetae 

hane personam sibi sumpserunt, cum fabulae argumentum arti- 

fidosius in modum tragoediae componere coepissent, neque Aristo- 

phanes faciem eius immutavit, sed vel sordidissimum vernam, si 

nuntium agit, incedentem fingit, quasi tragicus heros sit. 

Hoc modo parodia nascitur iocosa, quam augent elocutio 

tragica nec non res metrica. Longas sane illas nuntiorum narra- 

tiones omnino non continere pedes.solutos neminem spero esse 

qui exspectet; immo pauci versus indissoluti sufficiunt, quibus 

parodia indicetur. Itaque illos solum e singulis fabulas eligamus. 

Acharnenses. 
Incipit àZ«yysàoc à versu 1174 

Q dudec oi xcv! oixóv iove dopyov...) 

1) TIT Haec vox epici nec non tragici coloris in prosa oratione 

omnino non in usu est. 
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Sequuntur versus indiss. 1, trag. 3, com. 4; septem vero 

indissolutis oratio concluditur. 

Vespae. 
De Xanthiae narratione, quae inest in versibus 129 

in paragrapho dicam sequente. 

Idem in Vesparum exodo nuntium agit, sed inter luc 
exempla hoc quidem non ducendum est. Versus sunt 147 

quorum duo indissoluti sunt, ceteri tragici. 

Aves. 
Nuntii primi, qui avium facta refert, oratio a duobus 

indissolutis incipit 1122 s., nuntii secundi a versu 1170 in 

Hic deum vel deam aliquam venisse narrat atque aves c 

quae illam sequantur, versibus trag. 4, com. 1 usque a 

1181 indissolutum. Sequuntur versus indiss. 4, itaque ] 

simillimus est Acharnensium illi quem attuli: 

Ach. vv. trag. 2, com. 4 | vv. trag.1 

v. indiss. 1 | [ RS 

Vesp. vv. trag. 4, com. 1 vv. indiss. 

Deinde é$«yys4og in Avium exodo prodit nuntiatqu: 

taerum Basiliamque accedere. Versus 1706 —1719 ei trik 

14 numero, tragici 4, indissoluti 10. 

Thesmophoriazusae. 
Clisthenes prodit mulieribus nuntiaturus Mnesilochum 

inesse numero. Res est de vv. 574—596. 

Incipit &yysA(a & versu 578 | 

)xo qoéoov covv Gyysàóv OS'óutv, Ivo... 
tenditque usque ad versus 

Amgosic* &yó yàg o)x &v vA9Sov Gyysiov, 
ei ux) "menvopr» va)ro vOv c&Q! sidóvov. 

Intra hos terminos Clisthenes versus recitat undecim, quor 

est comicus (585), ceteri indissoluti. 

Ecclesiazusae. 
Famulae, quae loco nuntii in exodo prodit, versus 

biles sunt 1130—1133 (4 vv. indiss.). 

Bs. 
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Plutus. 
Cario longiore oratione refert, quomodo Aesculapius Plutum 

cum sanaverit. Incipit narratio a versibus 627/630, 0633/6306, 
4, (versus sunt 9: indiss. 7, trag. 2), concluditur versibus 754/763, 

)$, 7/0 (versus sunt 13: indiss. 12, com. 1). 

4. 

Zielinskius l. l. p. 292 ss. de trimetris agit choro tributis, 

quibus nobis quoque in hac paragrapho res erit. Sed audias 

um: 

»... er tragische Trimeter, von dessen Existenz in der 

Komódie bisher nichts vermutet worden ist, ...ist überall 

anzunehmen, wo der Chor richtiger der Chorführer in Tri- 
metern spricht." 

| hanc sententiam illustrandam v. d. omnes chori trimetros, qui 

unt in fabulis Aristophaneis, nullos oblitus nisi Vesp. vv. 1332/98, 

inerat aecurateque perscrutatur, non vero mea quidem opinione 

iit, ut rem probet. Multos enim versus, qui non sunt tragici, 

 abiudieare coactus est (cf.1.l. p. 294 s.), sed ne hoc quidem 
do omnes evanescunt versus comici, quos pro tragicis ven- 

at Ach. 557, Eccles. 1194, 1152, quamquam ipse adnotat ana- 

jslos inesse pedibus secundo tertio quinto.! Ergo probata non 

, immo refutata sententia eius. 

Adduxit Zielinskium, ut hanc sententiam statueret, versuum 

issolutorum certe multitudo, qui a chori duce recitantur. Qui 

o ni fallor multo simpliciorem explicatum admittunt atque nunc 

dem illos tractemus, qui parodiae inserviunt. 

Acharnenses. 
a) De chori versibus 575/6 iam supra dixi (v. pg. 13). Eadem 

eantia compositi sunt, qua versus Lamachi aut Dicaeopolidis, 

n tota scaena parodiam continet: 

b) xai urv ó0í vi; vàc 0go)c Gvsomoxoc Ach. 1069 

QO7teQ vi dewwÓy dyysAQv émsíyevon. 

1) Fugit eum Lys. 1220 vui» yagícacOo Hunc versum choro tribuit; 
t anapaestus pedis secundi, 
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cf. ví 0à' eovwv. d zal; maide yág, xàv v yépov Vesp. 1997 
xcÀsiv díxaiov ocTig &v mÀmyGc Adfm. 
ví à! éavw à toi; noióo y&o 0! sixóc xaÀAciv 'Thesm. 582 
$c &» ovr vüg yvaOovg wiAGg Exnc. — 

&vacc« nmg&yovc voU 0s xoi BovAsóueroc Lys. 706 
ví uou GxvJoortóc ékeArAvOag dóuov; !) 

Lysistratae trimetri, quos ultimo loco attuli, in initio positi sunt 

parvae scaenae tragicae, quae tendit a versu 706 usque ad versum 

715. "Versus sunt 8: indiss. 0, trag. 2. Omnia vero haec exempla 

irimetros continent indissolutos atque directos ad personas, quae 

munere nuntiorum funguntur. Sumimo igitur iure iam in para- 

grapho antecedente ea affere potuissem, nam eadem inest parodia 

personae tragicae, de qua supra egimus. 

Equites. 

vv. 611—614. Chori dux botularium ex contione redeuntem . 

sordidum illum, qui verba de foro arripit, sermone elegantissime 

salutat. Quattuor sunt versus indissoluti. Num haec ut Zielinskiu 
poetam ea de causa ita composuisse putas, quia chori versu ; 

semper tragicos — ut Zielinskii utar significatione — esse sik 

praeseripserit?  Inspiciamus fabulae exordium.  Botularius prod& 

verna eum iubet 
**ays dr) 09 xavadov nQoOTa v& oxcvn qyauatí 155 

Versus comicus est, nune vero verna personam tragicam indui 
pergitque 

£7zéWX v» y?v ngóc0xvcov xci vo)c JSeovg. 156 
atque nunc stupefaetum botularium, qui timide ei obsequitur 

ore adstat aperto neque intellegit, quid sibi velit magnificer 

verborum, exquisita subtilitate sermonis salutat: 

* à uoxégi d TrÀoUOLE 157 
o v)» này» oj)ósig evQiov Ó' )méoueyoc 

o vàY A9qvéov voyh vày sódoiuóvov, 
Nonne res eadem est? Tragoedia agitur in nupis. 

1) cxvJoo7t0Oc. Tragici e. gr. Euripides saepius hoc verbo u 
dópuov* Hoc quoque vocabulum imprimis vero pluralis numerus ex tra, 
usu dicendi petitus est. 
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Thesmophoriazusae. 
Chorus in exodi initio tragicum se gerit adversus Euripidem 

non in exodi fine adversus Thracem, qui ipse desperans cum 

liat male res cedere tragicam personam induit. Versus in- 
"endi sunt chori 1164, 1170 s, 1917, 1919, 1921, 1994 s., (in- 

soluti omnes excepto v. 1221 tragico), Thracis 1216, 1218, 1220, 

?2, 1226 (versus indiss. 3, trag. 2). 

Videmus.in huius quoque fabulae exodo poetam uti artificio, 

)d in paragrapho secunda descripsi. 

Ecclesiazusae. Plutus. 
Famula in Ecclesiazusarum exodo ubi dominus sit interrogat 

tque responsum à chori duce: 

«vroU uévovo! zu» y Gv &Eevoeiv doxeic 1127 
ef. aAA! 109? £r? a)ràc vàc 9vooc Gguyuévy Plut. 962 

o petgexíoxn* nmvvOava yàg ógixüs. 

ic etiam ehori munus ex tragoedia petitum est, qua de causa 

n inexspectata forma est elegantior. — 

Reliquum est, ut dicam, de duobus Avium trimetris: 

ovtog ví t06ig; eoo Doevud(ec Oct Av. 11064 

ovto vÓ vttiyog &xtete(yi0tGL vOXD; 

orus his verbis Pisthetaerum alloquitur. Quid sibi volunt? 

istophanes hac tragici sermonis parodia vituperavit fortasse et 

strinxit similes versus Euripideos vel nescio cuius tragici; nam 
s attuli et ipsi nulla alia de causa nisi ad vacuum explendum 

iporis spatium inter nuntii primi et secundi narrationes inserti 

i. ^ Uteumque autem res se habet, certe parodiae formam 

ent. 

5. 
Praeter illas quas adhuc attuli partes vel scaenas tragicas 

gnus numerus exstat aliarum et maioris et minoris circuitus, 

ie ex ipsa actionum varietate varium in modum nascuntur. 

igoediae stilus ex omnibus elucet, forma accuratissime ex- 
ita est. 

1) cf. v. Wilamowitz-M., Heracles II!, pg. 98s. in adnotatione ad Her- 
8 fabulae versus 9286 s. 
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Acharnenses. 

vv. 881—897. Boeotus Dicaeopolidi anguillam offert a 
dono dat. Dic. gaudio exsultans eam salutat atque etiam quor 

assetur versibus elegantissimis explicat. Inter 17 illos versus ! 

est comicus (881), tragici 3, indissoluti 13.!) 

Equites. 

a) 7c &v cv uo, Aé&ewac &uà qor, Aéyew; — 15 
— dÀÀ sinà SegoÀv sita xdyà coi qgaco. 

[**.. 444 ox £v uot có Ooévee.] móc &v ovv more 
eio! &v ovv Ova xouwevotmixàsc; 

— wr) !uoí ye, ux) "uot, ur) Qducxevdixíonc* 

ef. oia 9 ovv» 0 0pGcov; .. slcou jv qoaonc ys ov. Equ. 11598 

cf. Thesm. 5 ss. 

Euripides: GAAÀ' ox d&xo)tw Oti cs vca0J" 00! aUtíxc 
Owet ztagec voc. Mnes. zrc A&yeic; evi qoecov. 

o) dsi u! dxobswv ; .. 00g & y! àv ucAAnc 0g&v. 
** oUÀ' ag! óg&v dsl jU; .. oDy & y. &v dxoVew Óég. 

— Ttc Ho, rteQouveic; de£uog uévvor A£&yeic. 

oU Q5)c c? xojvaí w ovv xov ovJ' ópG». 
Hoc est quod dueaxoavóix(;ew nominavit Aristophanes. Parodia app: 

b) Iam in paragrapho antecedente de vernae versibus : 

quibus botularium salutat. ^ Antecedit versus 

£z&ta vn» yfv moó0xvco» xai vov; 9eovc. Equ. 156 
ef. xai zoo0xv»vo ys noova uiv vóv rAwv Plut. 771 

&meva ceuyrc HoAAadog xÀewóv nédov ... 

xvco» ue xai v)v siga doc vrv óeiduav. — Nub. 81 
c qiAvGvr ÓsbQ iAÓSé xol dóg uoi xvcot. Pac. 709 
xai dóc xvGOo4 xaUtÓG xvc0Yy xcí uo, qoacov... Ran. (55 

Tragicam illam osculis terram contingendi actionem poeta elega 

simis Equitum et Pluti versibus comprehendit. Aliae vero 
Ssonae, quae se invicem exoseulantur, eadem ridenda gravitate utu 

1) Ach. 888 zrQéofeuo rtevvrxoyeco xoroíóov xogüv, 
xc7tQd«» Elmsleius. Haec coniectura versum indissolutum reddit. 

2) cf. e. gr. Aesch. Pers. 499. Prom. 936; Soph. Phil. 657. O. C. T 
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Vespae. 

yiv à^ ov xgovà 'yàÓ vv sucvro) yorucvoy. 1354 
yéoc y&o sius, xai qvAovvouot o9600o. 
v0 yàg viíóduov «nost ue, x&avu OvaxoÀAov 

xXÀÀcG xvpuvorpivoxeodauoyAvgox. 

** ra)! ovv 7zteoí uov dédoixe ur) duag 9ogo. 

zxv)o y&g ojÓsíg écwwv avvQ mÀXv 6uoU. 

xx 

Facetissimo ioco stili tragici versus, qui insana illa senis ficta 

continent, cum versibus comicis, qui veritatem continent, con- 

funduntur. 

Pax. 

vv. 124 $.—149. "Trygaeus, quasi Bellerophon sit, in caelum 
proficisei coepit.) ^ Valere iubet filiam, quae inter alia haec curat, 

ul zocyixoregoc ad deos veniat (cf. vv. 135 s.), tragicum igitur 
eum jam nunc esse ipsa confitetur. Huius scaenae trimetrorum 

indissoluti sunt 22, tragici 2, comici 2. 

Àves. 

vy. 1238— 1242, 1257, 1259. Iris verbis Pisthetaeri irata 
ilum inerepat, quasi tragoediae dea ex machina sit. Versus omnes 

indissoluti sunt, si vfgsec in versu 1259 per synizesin legi 
concedis. 

Thesmophoriazusae. 
vv. 134—145 

xal o? à vei", "tig 5l, xov AioyvÀov 184 
&x vc zvxovoysíag &gécOau flovAouou* 

Àd Agathonem Mnesilochus se vertit; Aeschylus nominatur: se- 
quuntur vv. indiss. 6, trag. 4. 

Ranae. 

Aeacus falsum Herculem fores pulsantem vehementer in- 
crepat atque in longioris orationis fine versibus indiss. 474—478 
poenas describit, quae maneant Cerberi raptorem ita, ut verbis 

quoque tragicis utatur. 

1) Vide Bakhuyzen, de parodia in comoediis Aristophanis p. 79 s. 
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Ecclesiazusae. 
&) In huius fabulae initio laudatio posita est lucernae, quae 

omnia noctis secreta videat sed taceat. Quasi sol sit saepissime 

ille in fabularum exordiis citatus, tragicorum verborum splendore 

lucerna à Praxagora celebratur, donec versibus 17 s. ad alias res 

narrandas se vertit. Versus sunt 18 numero, comicus unus, 

trag. 2, indiss. 15. 

b) Ex plebe unus supellectilem colligit vilissimam, quam 

legibus novis obsequens in forum ferat. His versibus sonoris col- 

ligendi initium facit: 

* 4uQs&t cU OdsUpo xwaxtQa xeÁr) xcAGc Eecl. 730 
vàv yonua&vov Jigals moovo vOv t£uów, 

07e àv ivcevQuupévo xavngogoiic, . 
7t0ÀÀoUG xovco ÓT) JuvÀ&xovc vo&wec! &uovc. 

Plutus. 
Iam saepius hune vel illum versibus elegantioribus salute; 

vidimus. Sic Chremylus chorum salutat versibus 322—327 (indigxg 
9, trag. 2, com. 1), chorus autem quattuor versibus indissolu tig 

respondet. 

6. 

Supra (pg. 12$.) de Acharnensium versibus 571—573 egi 
ubi Lamachus furibundus in scaenam prodit, terribilis vero eiv 

species abundantia verborum minacium iuvatur. Iactat se oste 

ditque armorum splendorem; quasi iragieus heros sit, tragi 

utitur versibus. 

Saepius apud Aristophanem facetum hoc artificium nol 

occurrit; saepius poeta quem despectui habet iactantem se indu 
quasi maximus sit, idque versibus tragicis formae exactioris. C 

ligamus exempla. 

Nubes. 
vtoíovc Jeto)g Ouei cv; mQOTo» yàg Jeoi | 247 
?uiv vopucp! o)x £075. 
fovÀe. và Jsio moayuot) sidévo, caqdc — 250 
&vv! £cviv 0p96c; 

Socrates scilicet potentiam suam Strepsiadi ostentat. 



Vespae. 

Philocleo ebrius multos offendit, sed fretus ille vi ver- 
borum ait: | 

Aóyot duxAAAREovow «)và Óskto(. 1394. 

Aves. 
a) m&Ac, nào, d? vüvo' iyó xApie moAw. 921 

llosws gloriatur vaniloquus. 

b) Meto prodit; interrogat Pisthetaerus: 

0? Ó' si zíg GàvOQOv; . 00116 elu; éyà Mévov 907 
0v oldsv "EAAàg y KoAwvóg. x.*.À. 

Ranae. 
odi» yàg ovio yajoóv ic9' óc "HoexAüc. 2R2 

Qo dé y' ev£a(ungv à». évvvgeiy eui 
Aefsiv & &yd?"wcp) &ELov vv vfjc ód0U. 

Dionysus timidissimus ille Herculis imitator his verbis se effert: 

... x&i fAyov éc vóv HoaxAsvEoy9(íav ... 490 

Servum quoque inanis illa ostentatio cepit. 

Praeterea cf. Euripidis, qui se iactat in defendendis prologis 

8suis, versus 1178 s., 1222 s., 1243. 

7. 

In comparationem nunc vocemus Acharnensium et Equitum 

locos sequentes. In Acharnensibus, postquam Dicaeopolis orationem 

longiorem recitavit (cf. vv. 497 —556), altera chori pars eum laudat, 

allera vituperat; oritur tumultus atque altercatio, auxilio ab altera 

parie Lamachus vocatur. Item in Equitibus, cum Paphlago pro- 

deat perturbatosque increpet (cf. vv. 235—239), tumultus oritur; 

fugit botularius, monet eum verna chorumque auxilio vocat. 

Res est de Acharnensium versibus 558—565, qui nullum con- 
tinent pedem solutum. Ultimos solum exscribam: 

— ovvoc OU 70i Jeic; o) u&veic; cg ei Qevelc 504 

vÓv àvÓQo voUrov, «vrO0c cQOTOt vcXao. 
—ià 4auay ... for9ungsov'x. . À. 

ef. Equ. vv. 240 s. 
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otro ví qeUycic; 0) ueveic; o yevvada 

&AÀavvormdAe ur mpooógQc và rmocypevo. 

&vógesc img megoyéveoÓOs* x. v. À. 
Certo quodam consilio commotum hos versus maiore 

poetam composuisse apparet. "Tumultum graviorem es: 

Scaenam tragicam conformavit. 

Quaeramus similia, redeamus ad Acharnenses. 

versus 1000—1002 Dicaepolidem novo nuntio fere pertur! 
c 7tGiósc  yvvaixsg oUx dxoUcects; 1003 

ví dors; voU xrgvxog o)x &Gxoveve; (sequuntur iu 
In Vespibus Bdelycleo patrem e tecto vidit evaden 

turbatusque ait: 

éxztvrO6vOL, 7000 7t0U "Gví Mo, vÓ Óíxvvov; Vesp. 

coU coU, máAw cob. vij A(! 1) uot xoeitvov vv 

vnosiv Zxwvrv avvi vovvov vo) macooc. 

In Avibus deum vel deam aliquam appropinquare 1 

Perturbatus Pisthetaerus exclamat: 
... O0UxoÜ» cqevdóvac dei. Aaufavew — Av. 11 

xai vóbta' ywQe& Ódebgo mc )r06cnc* 

vóteve maie, ayevdóvnv víc uoy dovo. 

Praeterea hic afferendi sunt versus: 
«vcr a) 7toi 9eic; . olxad! EAOsiv BovAouot. Lys. 7 
ovcoc Gv 7tol eic; . ic vó vv ceuyov 9ey, Thesm. 

0QJ9T1» Avo díoxe. moi Jtíg; oU maAÀw Thesm. 
vydi duoc; '; vovumaAw voéyeic Gv ye. 
d noi GV qsvycc; obroc ovvog oU usvsig; ''hesm. 
vXÀow éy) vaÀouva, xci vÓ moudíoy 

*éfagmacac nov qootdoc &mó voi vw Oíov. 
7toi Tt0V; ví qpevyev'; o) ueveivov; 'HodxAe. Plut. 4 

8. 
Iamiam ad enumerandos pervenimus versus singu 

parodiae alicui tragicae formam debent diligentius expolit 

à) Incipiamus ab Acharnensium versu 12. 
7ztOg vo)v tcscé uov Ódoxeig «1v xagdíav; Ach. 1 

ef. v(v' aixi&couos 9eov uu aroAAbvos; Ran. 1 
&Q' ola9& y' olov xvddoAov qvAdvrous»; — Vesp. - 



— 97 — 

Vox xvodoÀov apud tragicos nec non apud epicos in usu est. 
à ... &v vAaín» $n10050a03ai Vesp. 1159 
éy9oOv rag! ivdoóyv dvouevi) xavrvuocva; 

b) zócov dé vóv rzQcoxvróv xyoóvov Evvüyaycv; Ach. 83 

— fj navcsigvo: xqv dmijAÓsv olxade. 

Obscenas huiusmodi interrogationes ac responsiones tragica ad 

risum augendum forma et dictione poeta donavit. 

cf. ví 01:9? Óó. rrQmxvóc ég vÓv ovgavóv fA&me; Nub. 193 
ví; &GAAog &vci vovrovi voU OaxvoAov; Nub. 653 

c) Plura mihi dicenda sunt de versibus, in quibus inest 
VOX xaítoL. 

Non solum in sententiarum sed in trimetrorum etiam exordio 

tragici poetae hanc vocem ponere solent, e. gr. Sophocles, qui 

sedecies xe«íros in initio, bis in alia trimetrorum sede posuit.!) 
Hunc morem Aristophanes imitatus est, quod probant versus Ach. 

397, 9/0, 466; Nub. 876, 1257; Verp. 915, 980, 1301; Av. 264; 
Lys. 921; Ran. 43; Eccl. 20, 159; Plut. 337. Exempla 14 sunt 

numero, contra 4 inveni versus vocem xeírou continentes, qui non 

ab ipsa incipiant, versus dico Ach. 611, Lys. 905, Ran. 1304, 

Plut. 1178. Praeterea cf. Platonis comici fr. 187, 1, ubi in prima 

versus sede invenies xaícoti. 

Haec mihi praemittenda erant, ut demonstrarem usum tragi- 
corum in hac coniunctione ponenda Aristophanem sequi. Iam non- 

nullos illorum versuum inspiciamus. 

xaívo! quÀO ys v9v éunv wvxynv éyo. Ach. 357 

xaíto, dédoixo rtoÀÀa* vob; ve y&o voórtovc... Ach. 970 
xaívo, ví; óc £v moicUy Ovviceva, ... — Vesp. 915 

Nonne eorum summa est elegantia? Res vero ita se habet, ut 
15 illorum versuum, qui à voce xeíror incipiunt, 10 indissoluti sint, 

5 tragici?), contra 4 illorum, qui non sequuntur hunc usum, indisso- 

lutus unus, tragici duo, comicus unus. 

1) v. Lexicon Sophocleum comp. Fr. Ellendt s. voce xeítoi. 

2) Nub. 876 xaírou ys vaAdvvov voUv! suoOev '"YrréofloAosc. 
Sie R.; versus est comicus. Recte, ni fallor, Meinekius eiecit illud ys, ut 
eveniret versus tragicus. 
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Videmüs xeíro: sonum habuisse grandem, unde fortasse hanc 

vocem in sermone vulgari non valde usitatam fuisse conici potest, 

nisi quod Xenophon Demosthenes aliique ea utuntur. 

d) o 394j! óodc yàp óc dneSoUuct dóuwv. — Ach. 450 
*o Ovuà vvvi BouoAóyov tEevoé vi. Equ. 1194 

góv &oyov à Ógc íévai noÀÀnv» qAoyo. Nub. 1494 
ievvovouaE* à xgoxó9! ol! slgyoacot: ' Thesm. 945 

e) dc 7jdéec &v cov À(Sw vovc yougíovs Ran. 572 

xó7tTtOuA v, x. v. À. 

Formam elegantissinam (cov ... vo?c y. poeta optato induit 

nequissimo. 

f) oid' olde vóv vo)v: nma)s mo)s vob Aóyov. Ran. 580 
old? oída vóv vobv' otxév? dlc ... Plut. 1080 

g) e xAswóv oppo viv rrevécvovóy c? idàv... Ach. 1184 
à meumoóv oppi vo) vooynAavov Avyvov... Eccl. 1 

éyo dé, puce? yap jw, &reu) àE Óuuavov. Phryn. fr. 81 

Kockius ad hunc Phrynichi versum adnotavit: ,nomine oupe comici 

poetae non utuntur nisi in melicis carminibus et zegevoeyodobvcec." 

(Affert versus Eccl. 1, Ach. 1184.) 

h) xo&tviGve voívvv «àv mogóvrov cvi voy — Equ. 30 
JeÀv i0vve rmtQooTcsOtiv vov mQOc foévoc. 

&épol — Arist. fr. 567 
xga&TigvOY &GTiy tic v0 Orncciov doausiv, 

éxei d! &mc &v moGcw sVoousv uévew. 

9. 

Haec habui de parodia tragoediae quae dicerem. Varia 

exempla collegi, quod autem inerat artifieium semper idem erat. 

Sive timidissimus aliquis verbis gloriosis se iactabat, sive supellex 

vilissima versibus grandisonis efferebatur, sive tumultus oriebatur 
inter personas rixantes in modum comoediae, loquentes in modum 
tragoediae: poeta, ut formam atque sensum maxime sibi opposita 
redderet, indissolutis praecipue trimetris usus est. 



— 99 — 

Caput secundum: De irrisione poetarum, oratorum, 
magistrorum, aliorum. 

1. 

Poetas divino illos spiritu inflatos non ut alias personas 
Aristophanes in scaenam induxit. Ubi sane, ut in Ranis, rixantur 

Q07ct6Q dovortoidec, divinam illam naturam ostendere nequeunt; 

aliter vero res se habet, si tragoedias componentes interpellantur 

e. gr. Euripides in Acharnensibus, Agatho in Thesmophoriazusarum 

exordio. Ibi tragicorum versuum flumen, quasi coerceri non possit, 

in illos decurrit, qui propius accedere audent. "Tunc quoque, si 

quis poetarum mente incitatus, ut Euripides in Thesm., tragicam 

personam ipse agit, verba eius forma tragica non carent. 

Inspiciamus Acharnenses. Euripides initium colloquendi facit 

versibus 418 s., ultima eius verba sunt &vro ?foíCev x. v. À. (v. 479). 
Intra hos terminos Euripidis versus exstant 21 numero, indisso- 

luti 18, tragici 3. 
In Thesmophoriazusis Euripides ipse Agathonem interpellat, 

cuius partes a versu 146 usque ad vv. 264 s. tendunt. Versus sunt 

39 numero, indiss. 24, trag. 12, com. 3, qui Agathoni tributi sunt. 

Euripidis, cum in Thesm. ipse tragicam personam agat, versus 

sunt 46 numero, qui in vv. 871—918, 1056 —1128 insunt. Versus 

sunt indiss. 38, trag. 6, com. 2. 
Elucet, quid Aristophanes voluerit. Ibi solum, ubi zro(o)vvsc 

poetae prodeunt, tam large elegantissimos versus effundunt. 

2. 

Multae in fabulis Aristophaneis oratiunculae vel longioris eir- 

euitus insunt, quae locutionibus oratoriis abundant. Quomodo vero 

versus, qui talia continent, distinxit poeta?  Diligentius curavit 

rem metricam, indissolutos, quatenus fieri poterat, trimetros 

formavit. 

Colligamus exempla: 
B5 uou q3ovíanv &vdgsc oí S9eopuevo,, . .. Ach. 496 
?uels yàg — w«vdosc oí ragovrsc &v Aóyo —... Ach. 513 

&yà yàg — wvógec — cvíx! 1v vedvegoc ... Pherecr.fr.146, 
éyà dà Aéfo Óewa uéí» díxoue dé. Ach. 501 
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ví vaUvo vo); daxoveg civwpusdo; Ach. 514 
ví vaUv &yovcot "xcivov civioueda ; Thesm. 473 

xcóio9! &v iy dóuoww; 1) rtoAAoU ye del ... Ach. 543 
xci vc)ra uév dv cpxod xpmiuyoQi,... Ach. 523 
xoi va)vo uày Evyyvao 9. & d' v ziv rc00 vov... ''hesm. 418 
voia)vo uéy vaxelOev, yv dé 00i A&yo Av. 1304 
piove rzc&vvov. €y dé go, Aéyo cagéc. — Av. 1531 

L * 4 w :] e , 5 
v& uà» yàg CÀÀ cVvn xovpyoQnxev ev* Thesm. 444 
xoUx &0O' 0706 OUx siciv ivO&vÓ! advó 9ev. Ach. 116 

xoüx &0J Orte o)x £cTwv PvvaU9) O0Qveo, Av. B2 
oix £09! orc Ó xyonotOc àc vobDvo oére Plut. 51 

* xoÜx £cJ' 0ztoc oix éyevé uov «à yoruaco, Plut. 871 
dy) uév ovv o)x t0! Om ciyrcouot. Plut. 18 
00i dé cvíc zov! écv(v; o9 Órmov Zvodvov; Ach. 192 

20i dé dr» vig &oviv oxi xAewdgo; Vesp. 858 
vGUt! c)va ydg vo, xxa! & coc moocdoxo. Lys. 46 
voicUT! &nivvnxX ig vowel moaypuara. Lys. 420 
xai vab)ve uiv Ó7 voa)ro. vQ dP Àofíg... Plut. 8 
Opog ys uévco, co. 0i eiyuódy £go. Ran. 61 
x&i xágvra uévrow àv e09énc xaOs(Axeve . .. Ach. 544 
xaí ro, ví; OpGc &U rrotsiv dvvroevon, Vesp. 915 

iv wj vt x&poí vic rtoofaAAn v xv»í; 
pac vóv &vdg! ixsivov, ei ur uaívoucw. — Thesm. 470 
ouoc à! ày dAlAcac. gor, dobjvos Aoyov. 
... OÀvuníocw, iv IléAouc, Ilv3oi (ócovc Lys. 1131 
eizrou)! àv. &ÀÀovc, el ue uoxovew déoi;) 

Toícvapev: (det yap cvvarnvew vóv Aóyov.) Theopompi fr.2 

Sufficiunt exempla hucusque allata, quae demonstrent poeta 

tunc quoque, cum oratorum linguam propriumque eorum genu 

dicendi imitetur, eorum locutiones trimetris indissolutis com 

prehendisse. 

9. 

Socrates in Nubium ea parte, ubi Strepsiades discipulus i 

ducitur, magistrum agit severum, quem paulo post non hab 

solum et vultu sed verbis etiam Phidippides nec non Strepsiat 
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ipse imitatur. Inprimis his versibus magistrorum loquendi vel 
docendi modum poeta imitari mihi videtur. 

Soer.  dédoixé o! à nosoflóra uj mÀgyOv deae. — Nub. 493 
Streps. «5»xegdormm» 91e; Socr.óg90c yàg Aé£yeic. Nub. 679 

— dÀX old £yoy & O9uÀg& cvv. .. ciné dij. Nub. 683 
Socr. ..dÀÀ d zmovgoé vo)vc y o)x tcv  Ggoeva. Nub. 686 

0pQc; yvvaixa viv Auvv(ov xaeic. Nub. 691 
ópgc & r'&Oyci6; vv ve OnAsiav xaAsic x. v. 4. Nub. 6602 
&xQpóviiCÓv vy vOÓV c6ovroU rzQayucvoy. — Nub. 695 
ovrog ví mOieig; oUyi qooveíCewic; — &yó; Nub. 723 s. 

yn vóv IlocedóO., ... xoi ví dij époóvvicac; 
$94sic* &reop!, oUx &v didé£ouu! &v o? &u.. Nub. 783 

Sireps. o)x £oT! 8v! Ó Deiduri (dn Zevc. .. GAAG sí;; Nub. 827 
p vvv vó ÀAowróv, aAÀAR vrvóe név xoÀcty Nub. 850 s. 
GÀAextQUotvav vovrovi à! aAéxvopa, 

Phidipp. pofle? dà dr cí; .. viv &vgv vs xai vécy. Nub. 1178 s. 
— &ym ydo icti xoi véa víg; — fuégo... 

o) yàg $c)" Ortmc Nub. 1181 
BÓ Zuéga yívow! Gv üuégos dvo. 
éxeivoc o)» (8cl. ó XóÀcv) vc)» xÀgow àc 99 Zuéogec Nub.1189 
tOÜTyxsv, &g ye vQv cvmv vs xoi véaw, 
iy ai 9éatic yiyvowvo vij vovumvíe. 

Eodem sono quo Nubium v. 683 (v. supra) recitandus est versus: 

Eur. iyó ué olde xoi 9£Ao qodtsw. Dion. Aéye. Ran. 1442 

Dionysus magistrum severum, Euripides vero discipulum timidum 

agere videtur. 

De re metrica nihil mihi adnotandum est; versus ommes in- 
dissoluti sunt. 

4. 
Varia imitationis genera in hac paragrapho pertractemus 

alque primum quidem scaenam illam Vesparum inspiciamus ubi 

quae apud iudices aguntur Philocleon filiusque una cum vernis 
imitantur. 

&l vi; 9UQQuOw Aio vEs, siaíto* Vesp. 891 

Gg T"v(X àv» Aéyoci oUx &gQncopsv. 
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dxovev! 70:5» vic yoaq?e. iyodweavo ... Vesp. 895 
xci u)v ó gevyov ovvoci 4dáfms mao. 899 

vic né» yocqijc "xovocO! 9c Diygewayv ... 907 
yi) vÓv 4(? GAAR dijÀóg iov!- tuos yé voi... 912 
p5 vv» àq5v iv a)vó», og O0vv aV 7t0ÀD ... 922 
00€G xcvmyoonos vGc m«vovoyíag* 
xAézvo» vO xyojj« vavdgóc* o) xci col doxci... 992 
Afr uaovvoec zvopgelivo, vovfiAuov 937 
doíduxo vvpóxvpotw £GqyaGQov yvvQav 

xai vaÀÀe và Oxévo và nQocxexAnuévo 

qép! éEegioo. ... c e) vyovícus3a; 993 
— deíEew £oixsy, ixzégevyac e afin. 

Imitando igitur praecones iudices accusatores aliique pe 
Sonae effinguntur; versus vero, qui huic artificio inserviunt, indiss 

luti sunt. 

In comparationem vocare licet locos sequentes: 

Thesm. 379 ss. Praeco: &xove sc. £doks vjj fovAj vadi 
vij vOv yvvoixóv. TiuoxAci neovavev 

4i0iAÀ iypauuavevev: size Zoovoato: 
&xxÀng loy 'rcowiv &voOev vij uécr 

*vàv Jecuogooíoy ... x. v. À. 

Eccles. 1015 ss. $dots voie yvveutiv, 29» &vro véoc 

**»éag émtOvp) ur Or0dciv avv)» moiv &v 
viv yooU» zQoxoovoy mQGvov' f)» dà p» 9éàm... 
x. v. À. 

1094 0) xUQLOG 
$zépo uédiuvóov àov! &yvyg ovdeig 6v. 

Praeterea edicti sonum versus imitantur: | 
"*(dc) xor Meyaoéec ujve yi wjv i» dyoog Ach. 538 
pov àv 9eÀdvvy, uv &v ovgovàQ uévew. 

"xui up mwrosiv ,0wí! ZusQOv» vg" Ach. 197 
p5 Bóebve undà «é[e9! fusoOv couv. Pac. 151 

ef, dAÀ! àc voírQv yov» ?HéQov. col ztoQ x&vv Lys. 612 
n£& ... 

"Saepius testificatiohis formula paprsoopos in versibus invenit 
emendatis quam maxime. 
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pogrvoonot. — tvAÀAaufay! a)roU 10 cvouo. Ach. 9296 
...66 viv tvmv ve xoi vécv. — uagrógouci Nub. 1222 

* xevéas! iyiyovy. | vaUv éyo uapvogouot, — Vesp. 1435 
e neis mois vóv Baxw. . uegrvgopuot. — Pac. 1119 

* uegrUoopuext vvrivOuevoc Ov éríoxoroc. Av. 1031 
ópgc & 7r0460; va)! iy) uaegrvoopat. Plut. 932 

lenique cf. «AA! éyyvyvác 00( xovacvroo Óvo Eccl. 1064 

&ii0xoeuc. 

5. 

Ultimo denique loco illas scaenas consideremus, ubi precantium 
;l sacrificantium verba grandia sive sollemnia imitando exprimuntur. 

ó AovOíag vóv qaAÀóv ópJóv cvucavo. — Ach. 243 
& Aev9ía, aqgov à! écviv 0g9Oc &xvéoc 259 

ó qaÀÀ0g é£0nicJe vc xovngógov. 

&vyecOe voig Jeoic, voic OÀvun ou 'l'hesm. 331 

xci voic oÀvumíoLct xci voig mvdOíor 

xai vaio, mvO(íouct xai voic dnA(ou 

xai vaict dyA(oict voic v &AAot Osolc. x. v. À. 

... Gg&o Je, vais ó! aAAMoicw vy vo)c Oeovc 350 

&Uqe0 Oe maococug z0ÀÀAR Óob)vo, x&yoda. 

€ Zt diórzva xci xevomva movvayi), Ach. 435 
&yaxevdcacOa, u! olov dOÀurato.!) 
pvcvnoU "Eoug, duróAsV, adowvia. Pac. 420 

* déoztowo nmoÀvi(unve düurvso qx) Thesm. 286 
xci G:pooéqovvo, noAÀR moÀÀCxic ué coL 

Jos» 6éyovcav, ei dé uaAAn vOv Aaeiy, 

raeterea cf. Nub. 1478—81; Pac. 485—438, 453; Ran. 885 s, 
09—894; Arist. fr. 286, 1. 

Summa arte versus exculti sunt. Auget sollemnitatem trimeter, 

ui nullis solutionibus agitatus est. 

6. 

Ad huius secundae partis finem pervenimus. Multa iam arti- 

cia in comicorum re metrica inesse cognovimus, multos iam versus 

l) de voce xevO7tTQG cf. e. gr. Aesch. Sept. 41; 369. 



omnino non solutos inspeximus, qui non fortuito sed certo quode 

consilio trimetris artis minoris inserti erant, atque falso iudicas 

eum, qui Rumpelii nisus comparatione (v. pg. 7) Aristophanis art« 
metricam vituperaverit, iam nune intellegi potest. Quonam 

abdiderunt solutiones et anapaesti cyclici, quorum ille in singu 

fere versibus singulos dixit inesse? 

Velim quaestio instituta eo nos ducat, ut paulo rectius ; 

iustius de comicorum arte metrica iudicemus. Tragoediae sai 

sollemnitas et argumentum postulant, ut graviter placideque metru 

iambicum incedat, rarissime agitatum solutionibus. Quid ve 

Euripidis Cyclops docet? Iam audias G. Hermannum, qui 

praef. ad Eur. Cycl. pg. XIV hane legem observatam esse dic 

,Ut tragicarum personarum oratio nihil ab severitate tragicoru 

numerorum discedat, quae autem satyri similesque satyrorum pe 

sonae loquuntur, in iis et longae ... quinti pedis syllabae et an 

paesto loeus concedatur.^ Quid? licentiane fuit, quam in h 

fabula «componenda Euripides, Aristophanes in  componenc 

comoediis sibi indulserunt? Immo postulabat poesis comica ists 

varietatem, quam rigida tragoedia repudiavit; necesse est comic 

modo uti versibus aceuratissimis modo discinctis, ut evenia 

varii coloris illae compositiones iueundae atque vivaees, neq 

Rumpelium ipsum desiderasse puto comoedias Sophoclea arte co 

scriptas. 

Pergamus igitur in tractanda comicorum arte metrica, qui 

mea quidem opinione non minus subtilis est quam illa tragicoru 

Immo qua diligentia metri varietatem excoluerunt, inter virtut 
numeranda est poetarum.) 

1) Cum illis quae Hermannus l. l. adnotavit versus compares Scythae 
Thesm, exodo tributos. Qui cum tam male loquatur Attice, metro quoque ut 

laxissimo, ut in nonis versibus denas solutiones committat. Hoc artific 
aliunde mihi notum non est. 
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Pars secunda. 
De usu trimetrorum, qui ad augendam sermonis gravitatem 

formati sunt indissoluti. 

Caput primum: De trimetris ad spectatores conversis. 

]. 

Aeharnensium fabulam supra nobis perlustrantibus versus 

96$, 9/0—376 ea de causa memorabiles visi sunt, quia novem 

his trimetris indissolutis Aristophanes Athenienses acerbissime per- 

strinxit, ad spectatores igitur sermonem direxit (v. pg. 11 s.) 

Unde profecti similia quaeramus atque primum quidem Pacis quem 

afferam locum consideremus. 

Trygaeus quid faciat Polemus observitat observataque specta- 

toribus renuntiat. 

Tryg.  &g' ovvoóc ov! ixsivoc, 0v xoi qes)yousv, ^ Pac. 240 
** à dewüc, 0 vo ÀovQuvoc, ó xovà voiv GxeAoty;!) 

Po.  *í& loacii voig &O9À xoi mtvvaxic 

** xxi, zr0ÀA00exOxic (c at0ÀAcla Oe vruspon. 

Tryg. ad spectatores: vovri uév &vogsc ovódéev vnuiv mo&yuc mo 

vO0 yàg xexóv voUv cti vjG 2z[oxowxic. 

Nonne multo elegantius duo hi versus conformati sunt quam ante- 

cedentes? In tota vero hac scaena, quae tendit usque ad versus 

v)óv écvw uiv dvOgsc EAAmvec xaÀóv 

&7txÀÀcysio, moeyuovov ve xci uoyqov 

é£eAxvcat, vr» màciw Eignvuyv qíAgv 

* mQiv év«goy «v Ódoí(duxe xoAUGO( two Pac. 295 

reS ita se habet. Trygaeus 15 versus ad spectatores convertit, 

quorum indissoluti sunt 9, trag. 4, com. 2. Praeter illos versus 
recitat indissolutos 3, trag. 7, com. 2. 

Haec hactenus. Nemo vero est qui nesciat zoo4oyítCovvec in- 

primis histriones, cum fabulae argumentum exponere velint, ad 

1) ef. quae adnotavi in pg. 48 s.. 
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anditores verba, f 
: Colli igitur versus, qui tales alloct 

tones coninem€ ligamus im q 

*(a43 
énGy oU iiio Aopídioy yrepir ipe) — Vesp. 6i 

EAEv abróv obyi dstireoor. 
* oT* " ^ M. » - - 

(óc Y«o ó nario dAlóxorov avt0P vost, Vesp. 71 
LY 

099" Z» Li; yvoír zov! osd' àv Erpiálos, 
s^ H^, Tw63o Lud» 5m rondlere. 

Anvvícc ni» ó Iloovámov; qí0 ojoci... 

» 

€t 

98i dé 970i Zecíac moóc dtgxvÀov ... T3 

Nixóovooro; à! aó qgrciv 6 Zxapfwvídrc ... 81 

—H& tÓ» xóy à NixócsQav o) giÀóiewos ... 83 

&llec glvageir. o) ydo ékevgroess 85 

&i 01, "nióvpeir! cidévas, aiyase viv. 

Boóle 1ó no&yue roig S9seraiciww 9goáce; Equ. 36 

..00 xeigov: tv À' avro); nagciyocpnsóa... 

&ntoQ'- 2yà 9' ópiv và no&ypa dy, qo&ov .. . Platon. fr. 167 

*íyóg niv dv»do:c ánoAsioades uoi doxo. — Pac. 13 
ovdsic yàp &v gaír, ne navvovv. éa9ícnw. 

ópóv Ó& y si vic oid? euoi xcteirato. 20 

oUxoDv &v rÓy vOv Jsarów vic Àíyos ... 13 

iyoó dé vóv Àóyov ys voici moudíow; 50 

xai vt0igiv &vdpío.0t xai voic avdgaociv 

xai volg (msQravoiciv &vdgaciw goaoo... 

ciyrocO! dc gorüc Gxovsv por doxó, 61 

& d' sine ngénov T»í Toys)! 5, xod, 66 

zevota OQ, ... 

simo *& vOv sio9óvov Ó Ódéornoza, Ran. 1 
iq! olc dei yeAdow oi 9eopsvor; 

fo?lsoOs dzv iyÓ qoáco río sj) iyó; ^ Philyll fr. 8 

3 16v mxQgorevOOv ognía xaÀovuévy. 
"teoAoyíLovocv haec Dorpiam locutam esse Kockius opinatur, qu 

opinionem res metrica ipsa quoque commendat, 

Praeter locos hucusque prolatos ad spectatores conversi : 

trímetri: 
aProl yao icpev ovmi Àqvaío v dyow Ach. 504 
xov Eévos maQscu. 

A, 
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oV 0siya ; QucOJe vàÀs vàg aniacíac Ach, 770 

oU qott vavde yoigov vuv. 
...XxG&i vOY OecrOY Octig àcvl ÓekiOG Equ. 228 

— — — $&vAlnwyesos.. 
2.. TZRGYTOG y6 Wnv Equ. 232 

yvocOrgcsta, v0 y&o OéavQov Óeiiov, 
*vg div àv... yonoepevoc vexunpío Equ. 1209 

do£owu xgívew volg Jeavaiow coqós; 
vi djv éxsivov v0v OocAi» Javualousv; Nub. 180 
xai voig Jeovaic Qínvs vOv xgiJOv. — iov. Pac. 962 

— &£doxec 7ón; — vi vór "Egjujv, cocw& ye 
v0UtOV 07O0L 7ztéQ sit vY Oeouévov 
oUx £GTiv ODÓsig OOTIg OU xQuÓTY Eye. 

. mgóc voUro ur) foaóvvevs — Eccl. 1140 

xai vÀOY JeavOv si vig svvovg vvyqaver, 

*xoi vOv xguvOv si ur vic évégoge fJAéret, 
ivo ue" ?uQ!v* nevyra yàp naottopuer. 

Sed haec hactenus.  Sufficiunt, credo, exempla, ex quibus 

vum comicorum artificium cognoscamus. Maiore illi cura versus 

spectatores conversos composuerunt atque diligentius eos ex- 

iverunt. 

2. 
Insolentia maxima comici poetae omnia perstrinxerunt; hunc 

. illum spectantium nominatim appellantes acerbissime irridentibus 

nibus exagitabant. Quid? num forte illi quoque versus, qui 

ia continent, quippe qui ad spectatores directi sint, forma sunt 

gantiore? 

Rem optime intellegi posse puto ex versibus his: 

**Gxovete AtQ* xot v& 7TtGTQUx vOUG yÓ«c — Ach. 1000 
**rí(yewv vro vro GGÀnLyyoc* 

[X4 y » » ^ 

— —..—|.-—.ls 9! &v éxním 
7zQU0Ti7TO;, GOxÓv Kvnoigvvoc Anwerat. 

:siphon perstringitur. Post vocem 06, a qua incipit iocus, 
(uerunt tribrachi dactyli anapaesti atque graviter metrum 

"urrit, — 
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"* xel vic ert 9vjuoy sabuxoyeiv doi q9oyvst — Pac. 444 

** 2c qc aveAOetv à rtv, || v vaiom paxouc 
z&Gyo, voveUs! av9^ oiáreo KAsovvuoc. 

* xal zc &v sti yévov) Gy svraxvoc nóAw«, Av. 829 

**0orrov Jeüc yvvr) ysyovvia rovoríov || 
egvpx' tyovca, KAsigOévnc dà xeQxído; 

S OU&L. ..xeLptéyoUc, e 0D .. Tic. .TtorcQOc yva9ov. Ran.1- 

* &zpavaEev 7) !níogxov Opgxov cuoc, | 
? Moooíuov vic Óijow é&Eeyoawaco. 

*oy9! Gc zQocsdóxov xGAoywOurv yo Lys. 61 
** cQoTvcc z«gtcEg Jo, de0Qo vàc Ayoovécv 

* yvvaixac, oo! rxovauw. || 7 yo?v Gesoyévovc 
cg deUQ! ioco JoUxctsiov veto. 

Cum in horum trimetrorum structura metrica artificium 
tile inesse appareat, tum illud quidem mihi elucere videtur: p 

augendae metri gravitatis causa, quo distinctius versus inci 
in illos, quos exagitare studet, solutiones vitavit. De qua n 

gravitate non hie solum nobis res est. Valet in omnibus ] 
quos in hac opusculi parte pertractamus explicandis. — 

Redeamus ad versus, quibus singuli spectatorum irrider 

ac videamus, quae porro colligi possint exempla. 

époi y&g & yvvolixsg ei xoOn5usvoi .... Eccl 165 
— yvvaixag a) d)0TQvs vo)g &vdgag Aéyeuc ; 

—* ài '"Eníyovóv y! éxewoví* BAsyaco yàg 

é&xelgs góc yvvoixac qQóumv Aéyew. 

...XÀnvio tyovca Xoipegovra vovroví. | Vesp. 1408 
&Àn9sc obroc; . xoi oc) d: uow Xoigeqóv  . — 1412 
yvvauxi xÀnvsvov touxac Jowívn 

"*"byoi xoeuoévy 7ooorroAO»  EvQurídov. 
... 0 Képxwe ... 09 Óé Vesp. 1514 

&Àpnyv x)xc rovro, jv iyo xgavG. 
Kygicogov aGgacte xoà utAcvrave Arist. fr. 5t 
7) Ór cvvéluc cic và 7t0AÀ EOgurídm 

** xoi gvyertoísig, og qeot, vv vcoeyoüíav. 

1)9&10 ... 00 ttc qíAoc x&arcevdev sivos ur) ua yoc Pac. 072 
— e)»ovovovoc uàv 79v uexoQ KAsovuuoc. 
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dÀÀM dyc9' osó! yv xáodomoc KAsovopo  — Nub. 673 

&ÀÀ &v Ouvíe cvooyytAn 'veuaveeco. 
óggc; yvvaixo viv Auvvíav xaásic. Nub. 691 

 .0Uxov» Ouxaícc TtiG OU OTQUTEUETOL; 
(ad spectatores) dvàg ví v«09 à mavrog lousv uav3avo; 

... Oídopu yiMac doeypuéc. . deyóueS9o — Arist. fr. 100 

dio y(Auou yap eic, cov voic Nixíov. 

órvep y&o ovi viv vic, Ov y! £ovw Aéysw; Eupolid. fr. 96 
— 6 Bovi)ync &giovoc &AwtTpuoc. 

Ilsíanvógoc sic lHoxvoAóv &ovoovevevo Eupolid. fr. 31 
*'xdyratOa vüjc Ctgetudc xoxiTrOc 7v dv5Q. 

Ilvyuopíov AoyayOoc ex vov xavOaguv 

và» pneQóvoav ovc qovv,. vàv Alvvav éyew. Epich. fr. 57 (Ahr.) 

Suffieiunt, ni fallor, haec exempla. Inprimis Eupolidis illud 

fr. 31 dignum est, quod accuratius consideretur. In belli Pelo- 

ponnesiaci aetate versamur, qua certe multa cantica!) huiusmodi 

| exstiterunt. Mea quidem sententia statuendum est aut Eupolidem 

|. tale canticum imitatum esse aut formam eo consilio elegantiorem 

reddidisse, quo facilius hi versus memoria tenerentur et inter 

omnium ora versarentur. 

Haec habui quae dicerem de comieis poetis spectantium. 

irrisoribus. | 

3. 

Nota est gravitas, qua Aristophanes civium vitia ac mores 
corruptos vituperaverit. Ex Acharnensium loco, quem supra tracta- 
vimus, qui est de civium erga oratores blandos credulitate 
(vv. 3970 ss., cf. pg. 129), Aristophanem tunc quoque, cum hoc 
cengorium munus exsequatur, ad augendam sermonis gravitatem 
versus indissolutos adhibere cognovimus. Nunc quidem nostrum 
erit quaerere similia. 

l)Si quis offendat in nomine cantici atque neget umquam cantica tri- 
metris iambicis conscripta exstitisse, versus inspiciat Acharnensium 1182 ss. 
dewóy ifnódo Aog x. v. À., Pac. 989 ss. vOv coUT! xciv Tx&L TO 
4átidog uéAog x. v. À. 
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Pauca afferam ex multitudine exemplorum. 

7t Ónuayoyío ydg oU mQÓc uovcixoU Equ. 191 
&v £8. dydgOc ovÀ& yoravoU vov voórtovc... 

vav)! emsp moiic nzoís  Equ. 213 
vagatte xai yOpgÓ0cv Óóuo) vG& mQcypovo 

G7toyvC xci vóv Oro» Gsi mQoOTOL0D 
** jztoyAvxa(yov Óruovíoi poysipixolc: 

và Ó' &ÀÀo cot mQ9ócs01, Ónuayoyixa, 
£yeig &7toyvo rtQóc mtoAve(av & dei. 

ó yag yégov (scl. ó uoc) Equ. 762 
oixo, uév &vógàv &cvi OckioTarOS 

**oray Ó' ini vavinci xeOiyvos vro nétgoc 
xéymvev oo07c:sQ iumoóíQov ic yádoc. 

GÀÀ o uéAÀ owe 100 09609! a)vàc Avrixac, Lys. 56 

&7tCyt& ÓOgoG0Gc toU Ód£coyroc vocegov. 

vÓv vOv Acaovaíov ya uav Óv&àyevov Lys. 170 
zQ x& vwg dumtícsiev av ur nàÀed0ujv; 

ya)c dei xaJéAxew* vQ rtévqgvu pv. doxet, Eccl. 197 
voig rÀovaíow; dé xoi ysopyoic ov ÓOoxei. 

Kogw oi; »y95096, xàxcivoí ys c0 
«e 2 vi» cicli yoncvoí, xci G0 vvv yorovoc yevov. 

j$ueí; &g! tov? à Óius vovvoy alto. Eccl. 205 
?v o)» &poi míOocOs, cwO10so9 $c. Eccl. 209 
&ÀÀ! o) a9 rovvov al'rtoc (86.c /ius) ur) goovríoge, Equ.1 
&ÀÀ! oi ce vaUv i£yrniavoy* yvyOl goacoy' ... 

o) devw&à voÀu&v vovrovyl ónunyopgeiv. Eccl. 400 

000 y&Q evvr,» (SC. vr» zt0Aw) zooavovouct xoopévny Eccl. 
&ei ztovnoois. 

Supra iam attuli (v. pg. 11) Acharnensium vv. 26 s. 

eig)yn à! orm 
fov, mQotuuGGO! o)0év: c rtOA móA. 

ef. Eupolidis fr. 205 & 7t0ÀiG 7tOÁAG" 

dc &Urex)c sb uGÀÀov 7) xcÀOG qQQpoveic. 
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egarensis homo in Ach. iratus Athenienses increpat: 

zoix 0x0podo; ... Üpéc vv dei Ach. 760 
Oxx' igfdÀnts vàc doogaío. pec 

x&cccax, vüg GyxAidagc é£opvooescs. 

lato comicus cives vituperat, qui ostracismo Thucydidi et Aristidi 
milibusque apto Hyperbolum puniverint (fr. 187): 

xaíro, mértQays vOY vQOmOY uiv iiie 
«evv0U dé xoi vv cvwyuavoy ava: 

o) yàp voiovvov civex! 0gvQay! sópéOn. 

S. 08 7ztívovat x&v vijxxAngíq;... vr) viv Aovspoy. Eccl. 135 
xci vaUvo y sv[oQov, và y ovv fovis)uaca 

e)vràÓ» oc! àv ngaà£ecw ivOvuovuévoic 

"*ogzreo ueOvovcvov icol magerenányuévo. 
rocc)v! Qv poyovv) simsp oivoc ui, maogiv; 
x«i AowJopo)vtaí y! cotto Purreroxotec, 
xci vÓv rzt«QowoUvv ixgégovo! oí voEóco. 

:£ Equitum prologum, ubi vernarum alter cxgerov arcessi iubet 
lac de causa: 

lowc yàp &v xyonovoóv vi fovàevca(usOo, ^ Equ. 86 

pv» gÀwort; .. udtAAR OSuvégov vgórov, Av. 100 
&nruecca., 

v0 OTtt0Uo; 

Tuv dé vco)c moAÀo)c; £qacxe voUvo doóv (scl. àzrococegeiy) 
— vi tó» IlocceidÀ uegtvpov y! évavc(ov. Equ. 450 s 

ovxovv iovQóv ciGdyew Exoijy via ; Plut. 406 
pid dis" lavpóc .£cov, viy &v "i 7mO0ÀS; — , 
* ovre yàg Ó puadóc o)dév $ov! ov! 7) véxvt,.. 

— exozopsv. . &ÀÀ. o)x &dvw. . ovÓ! époi doxsi. 

Haec habui quae dicerem de more comieorum illo, ut ele- 
antissimis trimetris orationem ad spectatores conversam com- 

lecterentur. 
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Caput secundum: De trimetris quae in scaena gerantur 
explicantibus. | 

1. 
Inter Acharnensium versus supra (cf. praef. S 2) nobis me 

rabiles visi sunt vv. 744 s&., quibus pauperrimus ille Megare 

homo cum filiis tum spectatoribus explicat mutandas illas ess: 

figuras poreulorum. Quattuor isti versus solutionibus caruer 
Qua vero de causa rusticus ille homo tam expolitis utitur 

metris? . Poeta hahc metamorphoseos  insolitae explicatio! 

altiore sono recitari voluit adiuvitque recitantem graviore m 

incessu. 
Obiter supra l. l nobis quaerentibus. in Acharnensium i 

fabula similia occurrerunt. Dicaeopolis Amphitheo quae ei age 

sint explicat.  Trimetris fere indissolutis utitur (cf. vv. 130 
atque ita auditoribus ipsius fabulae argumenti partem communi 

Amphitheus se aufugiturum esse fatetur versu indissoluto (2! 

Niearchum prodire Dicaeopolis versu indissoluto narrat (9 
Eodem modo chorus nuntium appropinquare, Lamachi fami 

dominum iamiam apportari spectatores docet versibus indissol 

(1069 s, 1189). 

Tales versus graviore pondere recitari res ipsa postula 

nec indigni sunt, qui adhibita exemplorum ]larga multitud 

accuratius a nobis considerentur. 

2. | 
Suspenso certe animo spectatores chorum exspectabant, q 

poetarum ingenium in hac re praecipue elaboravit, ut novas cl 

formas inducerent.!)) Quod quidem attinet ad Aristophanem, videi 
eum in fabulae illa parte, quae chori parodum praecedit, de ch 
quoque qualis sit loquentes facere personas, nisi quod, si c 

reutae vultum cottidianum non exuebant neque ut de Arcl 
nensibus, qui essent, narrandum erat, poeta videlicet de choro: 
multa verba facit, id quod in Lys. Thesm. Eccl. Pluti fab 
observari potest. Ex quibus cum fere omnino non sit quod 

possit afferri, eo magis versus considerare interest, qui in fab 

1) of, Equ. 520 ss. 

p 
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reliquis ad chori figuras explicandas dialogorum partibus inserti 
sunt ac primum quidem nobis res est de Vespis. 

Philocleo & £evduxacvoi xal KAéwv dpb)vare. Vesp. 197 

Bdelycleo *riovow óA(yov vovsQov 214 
* oí. Evydixac val megaxaAoUvtsg vovtovi 
*c«óy raGvéoa. x. t. À. 

yi vóv 4d Owé vUv aveovnxoci yag. 217 
* lr vÓ yévog 7 *ic Opyíom 223 
vÜ vOv ysQóvrvrov écÓ! onov v Gqmag. 
&yovoi yàg xoi xévrQov ix vic Ó0Qvoc 

* ófürorOY, Q xtyvOoUGi, xcl xsxQayóveg 

7z706ci xai BáAÀovow conso qéyaeAo:. 
Xanthias ur qogorríonc: iàv éyÀ A(Sovc £yo, 228 

7ztoÀÀOv ÓixacTÓY GqQmxiGv Óio0xedo. 

Praevalent versus indissoluti atque illi inprimis, qui Vespas de- 

scribunt, elegantius elaborati sunt. 

Acharnenses. 
deb yàp ue qebyovi! éxqvyseiv "Ayagvéac Ach. 177 

— ví d! £g; éyà uév deUoó coi o rrovddc gégo. 
tg7ztevdov. ot dà" Qoqgovro rnosoffUvaí vivec 
Ayogv«xo(, GvutT0l yépovveg ztoívuvot 

** dxegajovec uoagodwovoua&you aqevdauvuor) 181 

1) Ad versum 181 laxius conformatum pauca mihi adnotanda sunt. Saepius 

in huiusmodi descriptionibus versum indissolutum, qui personam introituram 

indicat, versus sequitur dissolutior, qui illius describit naturam. Hac subitoria 

metri immutatione sine dubio delectabatur animus spectantium. Semper enim 

iuvat quod inexspectatum venit. 

' ef. Aéyoui! dv. vjidy. vàv yág iovi deonóvnc Equ. 40 
*&ypoixoc Opynv xvauoroot Gxoiyoàoc... 
di evvO yàg vo, voDvO xoi yíyvsu uéyac — Equ. 180 

**óru)y movnoóc xàt dyopüc si xci 99oocUs. 

và Ó' &ÀÀa cou, no0ce07ti Orpoyoyixa Equ. 217 
** pov piegd, yéyovec xexüc, dyogotog si. 

iuo) yàg 9v» &ygoixog ijÓw voc Bog Nub. 43 
** eUpuTtOY, dxóprvoc, cixij) xe(Mevosc, 
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omnino non solutos inspeximus, qui non fortuito sed certo quodam 

consilio trimetris artis minoris inserti erant, atque falso iudicasse 

eum, qui Rumpelii nisus comparatione (v. pg. 7) Aristophanis artem 

metricam vituperaverit, iam nunc intellegi potest. Quonam se 

abdiderunt solutiones et anapaesti cyclici, quorum ille in singulis 

fere versibus singulos dixit inesse? 

Velim quaestio instituta eo nos ducat, ut paulo rectius ac 

iustius de comicorum arte metrica iudicemus. Tragoediae sane. 

sollemnitas et argumentum postulant, ut graviter placideque metrum 

iambicum incedat, rarissime agitatum solutionibus. Quid vero 

Euripidis Cyclops docet? Iam audias G. Hermannum, qui in 

praef. ad Eur. Cycl. pg. XIV hanc legem observatam esse dicit, 

,Ut iragicarum personarum oratio nihil ab severitate tragicorum 

numerorum discedat, quae autem satyri similesque satyrorum per- 

sonae loquuntur, in iis et longae ... quinti pedis syllabae et ana- 

paesto locus concedatur.^ Quid? licentiane fuit, quam in hae 

fabula componenda Euripides, Aristophanes in componendis 

comoediis sibi indulserunt? Immo postulabat poesis comica istam 

varietatem, quam rigida tragoedia repudiavit; necesse est comicos 

modo uti versibus acceuratissimis modo discinctis, ut eveniant 

varii coloris illae compositiones iueundae atque vivaees, neque 

Rumpelium ipsum desiderasse puto comoedias Sophoclea arte con- 

scriptas. 

Pergamus igitur in traetanda comicorum arte metrica, quae 

mea quidem opinione non minus subtilis est quam illa tragicorum. 

Immo qua diligentia metri varietatem excoluerunt, inter virtutes 

numeranda est poetarum.) 

1) Cum illis quae Hermannus l. l. adnotavit versus compares Scythae im 
Thesm. exodo tributos. Qui cum tam male loquatur Attice, metro quoque utitur 
laxissimo, ut in nonis versibus denas solutiones committat. Hoc artiflcium 
aliunde mihi notum non est. 
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Pars secunda. 
De usu trimetrorum, qui ad augendam sermonis gravitatem 

formati sunt indissoluti. 

Caput primum: De trimetris ad spectatores corversis. 

1. 

Acharnensium fabulam supra nobis perlustrantibus versus 

20 s, 9/0—370 ea de causa memorabiles visi sunt, quia novem 

his trimetris indissolutis Aristophanes Athenienses acerbissime per- 

Strinxit, ad spectatores igitur sermonem direxit (v. pg. 11 s.). 

Unde profecti similia quaeramus atque primum quidem Pacis quem 

afferam locum consideremus. 

'lTrygaeus quid faciat Polemus observitat observataque specta- 

toribus renuntiat. 

Tryg.  &o' ovrog iov! éxsivoc, 0v xoi qebvyousv, Pac. 240 

** à deyyóc, Ó voÀavQuroc, Ó xav& voly axeAoiv;) 

, Pol.  *íoó Hoeoiei voig &O9Àia xai revvaxi 

/ ** xal zoÀAoÓtxcxic Oc amoAsiodse vruspov. 

Tryg. ad spectatores: vovzi uev &vógsc ovoév vuv mo&yua m0 

v0 yaQ xaxov voUv 601i vjG Zoxowixüc. 

Nonne multo elegantius duo hi versus conformati sunt quam ante- 

cedentes? In tota vero hac scaena, quae tendit usque ad versus 

vóv égrw nuiv dvópsc EAAmvec xoÀóv 

&xÀÀcysio, rztoeyuovov ve xai uoyov 
é£eAxvga, vrjv máciv Eignvuv gíAnv 

* zgiv evsgov av doídvxa xoAUGO( vw Pac. 295 

res iia se habet. 'Trygaeus 15 versus ad spectatores convertit, 

quorum indissoluti sunt 9, trag. 4, com. 2. Praeter illos versus 

recitat indissolutos 3, trag. 7, com. 2. 

Haec hactenus. Nemo vero est qui nesciat zooAoyítovrag in- 

primis histriones, cum fabulae argumentum exponere velint, ad 

1) ef. quae adnotavi in pg. 48 s.. 



— 936 — 

auditores verba facere. Colligamus igitur versus, qui tales all 

tiones continent. ! 
*(aAÀ sovuv vuv Aoyíduov yvouyv tyov) Vesp. 04 

ou!» uév a)rOY o)yi Óskwovegoy. 

* (vócov yàg Ó ztevr)o &AÀOxovov avvo? vocsi,) Vesp. 71 
tv o)0! Gv sic yvoín mov! ovd! ày Evufaàot, 
e£ ux) zt09oiO! zuOv* érei vonatere. 

—*'4uvvíac uév ó Iloovanovg; qno! ovvoci... 
00i dé qnoi Zocíoc moóc 4dipxvAov ... 78 

NixócovQavoc d' a) qnow 6 Zxouftevíónc . .. 81 
— p& *óv xy d NixócvQov o) quAó£svoi... 89 

&ÀAÀoc qAvepsit. ov yap éevoroasre 85 
eb 07) !nuOvusiv! sidévotu, cuy&ve vUv. 

BovÀa vó mp&yuo voi; Jeavaiciw qoadco; Equ. 36 
— 00 xeipgov: €v d! avvo)c rzagounoousdo ... 

&zteQQ'* éyo Ó' ouiv vo no&yuo àv) qgo&oc ... Platon. fr. 1 

*éyvóc uiv cvógsc GmoAsAvoSot nov doxo. — Pac. 19 
ovdsic yàp àv qaín us uevvovv éaOísw. 

oudv dé y! el vic o0! &uoi xeveuravo. 20 
oUxo)v &v óc vÀOY JeovÀv vig Àéyot ... 13 
éyà dà vóv Aóyov ys volo, rmouÓdíotc 50 

xci volcw avdoío.c, xol voi avópaciv 

x«i voic )r5QvavO(gw Gvóo&oiw qoaGco... 
ciyrcaO) óc qwvüc dxovst uoi doxó., 61 

& Ó' sime nodvov Zví(à vnoysO! v, yoà: 66 

zevoe0 9, ... 

eire ti, vÀY sio9óvov à Oéortora, Ran. 1 

ig! oig dei ysAdiw oí Ssousvoi; 

fovAsc3e dv iyà qodoo ví; ei)! dyó; ^ Philyll. fr. 
7 vàv noorevdOv opnía xeAovu&vn. 

'QoAoy(;ovcav' haec Dorpiam locutam esse Kockius opinatur, q 
opinionem res metrica ipsa quoque commendat. 

Praeter locos hucusque prolatos ad spectatores conversi : 

trimetri : 

avroi y&o écuev ovni Amvaío v! dyàv Ach. 504 
xoVmo Eéyoi maQsuow. 
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oV 0siya ; Qa4cJe voÀ0s cac &niacíoc Ach. 770 

oU Qott vavós yoipov vuv. 
...x&i vOY OscvO» octig 01i OsiiOg Equ. 228 

— — — $&vAlnyeros. 
Q.. ZTOYTOG y6 WV Equ. 232 

yvocOTrcsva,* v ydg Jéovoov ÓskuO», 
*vg oiv v... xogocpuevoc vexunoío Equ. 1209 
do£fowwu xoívew voig Jeovoicw cogós; 
vi Ó5v éxeivov vóv OoÀrjv Jovuatousv; | Nub. 180 
xmi voic Jeavaig Qínvs vOY xgvJÀv. .. lov. Pac. 962 

— Éduxag 7ón; — vr vóv '"Egujv, GOv& ye 
vOUTOY 000, 7ztéQ ciOt TOY ÜDecpuévoy 
o)x EGTiY OUOsig OOTic OU xgiÓmyY Exc. 

... J7tQO0c voUvo ur foeadvveve — Eccl. 1140 

xal vOv JecarQv si vig svvovg vtuyyavet, 
*xal vOY xQuvOv sí uv vig tvéQuos (Aérea, 
lvo us)" )uà!v* nmavvo yàg mapoétouev. 

Sed haec hactenus.  Sufficiunt, credo, exempla, ex quibus 

novum comicorum artifieium cognoscamus. Maiore illi cura versus 

al spectatores conversos composuerunt atque diligentius eos ex- 

poliverunt. 

2. 
Insolentia maxima comici poetae omnia perstrinxerunt; hunc 

vel illum spectantium nominatim appellantes acerbissime irridentibus 

omnibus exagitabant. Quid? num forte illi quoque versus, qui 
talia continent, quippe qui ad spectatores directi sint, forma sunt 
elegantiore ? 

Rem optime intellegi posse puto ex versibus his: 

**Gxoyere ÀA6Q* xov và TGtQux vo)c yóeg — Ach. 1000 

** (ye vrOÓ v)c OGÀTUyyoc* 

e—.vcsl—.2o..|]2—-2-—| 1000 
——..—|.--.ljes 9! &v é&ní 
7ztQoTtiOTOc, GOxOv Kvnoigovroc Anwecat, 

Ütesiphon perstringitur. Post vocem 0c, a qua incipit iocus, 
evanuerunt tribrachi dactyli anapaesti atque graviter metrum 
deeurrit, — 
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** xel vic ériOvjuov vakuxoysiy d0i qOovei — Pac. 444 
** &c qc aveAdeiv à rtóvw, || iv vaiom páyouc 

zü€40. voixDs! &vÓ' oiameQ KAso»wvuoc. 

* xai nc &v sti yévou) &v cvraxvog mÓÀw, Av. 829 
**0orrov Oeóc yvvr) yeyovvio rravonáíov || 

t0vpnxX  tyovga, KAsgOévrc dà xcQx(dao; 

CO OWEL. . xét évovc, ei 7:0) .. Tic. .TtocvQOc yva2ov Ran.149 

* izpavakey 7) !ríogxov Opxov cuoc, || 
3 Moocíuov vic Óijow é&Esyodwaro. 

*oy0! &c mQgoccÓóxov xaGAoyilounv yo Lys. 61 
** mooTcc 7tepéceg Jo, dcbQo vàc Ayagvéuv 
* yvvaixac, ov3 txovaw. || 5j yo?v Geoyévovc 
Gg ÓdeUQ! io ae JoUxcreioY vposro. 

Cum in horum trimetrorum structura metrica artificium sub- 
tile inesse appareat, tum illud quidem mihi elucere videtur: poeta 

augendae metri gravitatis causa, quo distinctius versus incidant 

in illos, quos exagitare studet, solutiones vitavit. De qua metri 

gravitate non hie solum nobis res est. Valet in omnibus locis 
quos in hac opusculi parte pertractamus explicandis. — 

Redeamus ad versus, quibus singuli spectatorum irridentur, 
ac videamus, quae porro colligi possint exempla. 

ipoi y&Q 6 yvveixsg ei xcO9gusvo( ... . Eccl. 165 
— yvvaixac «0 ÓdvgcQve vo); avógac Aéysuc; 
—* à) "Eníyovóv y! éxewoví* fAcwoco yàp 

é&xelue mtp0g yvvoixac qOuyv Aéyew. 

...XxÁntrjo! $yovc« Xoiueqovra vovvoví. — Vesp. 1408 
&Àn9sc ovvoc; . xoi cv do uov Xowpsgov  . 1412 
yvvauxi xÀnvsvov &ouxac Journ 

*'Byoi xoeuoetévy rooaroAód»  Evgurídov. 
... 0 Képxwe ... 09 0E Vesp. 1514 

GÀurY x)xc ro)roWgi, Qv iyo xQovó. 
Kunqicoqoy capite xe ueAavcacte Arist. fr. 580 
7? Ór cvvélnc cic và 0A ESgurídn 

** xci GvvsmtO(sig, GG qct, v1 voxyooíay. 

1)p&to ...00ttc qíAoc x&arcevdsv eivos ur) ua. yoac Pac. 072 
— &eDvotorovoc uiv "9v uoxod KAsovvuoc. 
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GÀÀ dyaO! od0' »»v xágdomoc KAsevouo Nub. 073 
&ÀÀ iv Ovíg ovgoyytAn "vsuavcecvo. 
ópc; yvvaixa vnv Auvvíoav xaAsis. Nub. 691 

— oUxov» duxaícg Ttig 00 OtQovttUETOL; 

(ad spectatores) àràp ví vaU59! & mavrag icusev uav3avo; 

... Oídops qilíac Qooxudc. — dexoue9oa — Arist. fr. 100 

diOy(Auet yap cio, c)v voic Nixíov. 

ójveg yag iov. viv vic, 0v y! éaviv Aéyew; Eupolid. fr. 96 
— 6 Bovivync &puovoc &Auotoc. 

Ilsíaevógoc sig HoxvoAov éavoavevevo Eupolid. fr. 31 

**xGyraUO« vic Gtpetidc xoxugTOG 7v OvnQ. 

Ilvywgíov Aoyayog é&x vov xavOaoy 

vÀv usLóvov ovc qovr, vàv Alvvav éycw, Epich. fr. 57 (Ahr.) 

Suffüciunt, ni fallor, haec exempla. Inprimis Eupolidis illud 

fr. 31 dignum est, quod accuratius consideretur. In belli Pelo- 
ponnesiaci aetate versamur, qua certe multa cantica!) huiusmodi 
exstiterunt. Mea quidem sententia statuendum est aut Eupolidem 

- tale canticum imitatum esse aut formam eo consilio elegantiorem 

reddidisse, quo facilius hi versus memoria tenerentur et inter 

omnium ora versarentur. 

Haec habui quae dicerem de comicis poetis spectantium 

irrisoribus. | 

3. 

Nota est gravitas, qua Aristophanes civium vitia ac mores 
corruptos vituperaverit. Ex Acharnensium loco, quem supra tracta- 
vimus, qui est de civium erga oratores blandos credulitate 
(vv. 370 ss., cf. pg. 19), Aristophanem tune quoque, cum hoc 
censorium munus exsequatur, ad augendam sermonis gravitatem 
versus indissolutos adhibere cognovimus. Nune quidem nostrum 
erit quaerere similia. 

1) Si quis offendat in nomine cantici atque neget umquam cantica tri- 
metris iambicis conscripta exstitisse, versus inspiciat Acharnensium 1189 ss. 
Qevóy iimóde uéAog x. v. À., Pac. 989 ss. vU» coU! ixciv! TX&& vÓ 
4davidog uéAog x. v. À. 
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Pauca afferam ex multitudine exemplorum. 

?t Ónueycyíe yaQ o0 mQÓc uovcixov Equ. 191 

&v' £0tiv àvÀOQOc ovÀ& xorovo? vovc voórtovc... 

vaU9! arto moiwsig moís  Equ. 213 

v&Qoivs xai yógósv ÓuoV và mocyuovo 

&ztayra xci vÓv Ójuov dei mooc;oLo0 
** óztoyAvxa(vyqQv Óruovíowc poysugixolc: 

và Ó' &ÀÀo coL rtQ00501i Ónuoycoyixa, 
£yewg &7tovvoa nQÓg moAwsíov  Óei. 

ó yàg yépov (scl. ó Zuoc) Equ. 762 
oixo. uéy a&vdoov &cTi Ódekuotovoc 

**oray d' ini vavinci xcJijvoi vic névQac 

xéynveyv mo7teQ ipumodíL;ov ioqádog. 

&ÀÀ à péA owe 100 09609! civaàc Avvixac, Lys. 56 
&rtGyr* dgoccec vo) Óéoyroc vacsoov. 

vÓóv và» Acovaíov ya uaGv Óvàyevoy Lys. 170 
"Q x& vig dumeícsev ev ur nÀedduv; 

ya)c dei xadéÀxew* và mévyvi« uév doxci, Eccl. 197 
voig rztAovcoíoug dé xoi yscgyois ov doxei. 
Kogw3 oi; (y96096, xàxsivoí ys c0 
viv sici xoncvoí, xoi G9 yvy xorovoc yevo). 

iusig «o! tov? à jue vovvov alto. Eecl. 205 
?v o)» éiuoi míOncOs, cwO10:09! £i. Eccl. 209 
dÀÀ' o) 99 vovv olrioc (8c.c 4s) ui) qoovríanc, Equ.13t 
&ÀÀ! oi ce aU iEnyriGvoy* vvydi goacov' ... 

o) d&wà voÀu&v vovrovi dnunyogeiv. Eccl. 400 
000 yao a)v1v (Sc. vr)» £044») rrooovavowct yoopévny Eccl.17 
&ci zrovnooic. 

Supra iam attuli (v. pg. 11) Acharnensium vv. 26 s. 

eigr)vn d' orrec 
écvo, movi! oddév* cQ noA nó. 

ef. Eupolidis fr. 205 € 7t0À4g TtOAUG" 
dc &Utvxnc si u&AÀov 7) xaÀóOG qQooveic. 
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egarensis homo in Ach. iratus Athenienses increpat: 

7t0ic 0x0QoÀdn; ... Üpéc vOY aei Ach. 760 

Oxx! lofidÀnse vg dowoaío: ubsc 
z&ccax, vüg GyxAidac 6£0gvocece, 

lato comicus cives vituperat, qui ostracismo Thucydidi et Aristidi 

milibusque apto Hyperbolum puniverint (fr. 187): 

xGíto& mémQayse vv vgOmtwY uiv ii 
cvvoU dé xol «v cTwyuavov avaiu: 

o) yàg voioUtov sivex 0gTQay! E0069. 

... 0? 7tívovat xày vrxxAngígs... vr vrv Aovejuv Eccl. 135 
x«i caUra y sU[oQo». và y ov» fovis)uava 

e)vàv 00! àv moaiccw Piv)vuovuévoi 

**agrreg ueOvovrov ici. rragonenánypéva. 
voccUv Gv nvyovv) eleg oivoc ur, maf»; 
x«i AoidopoUvcaí y! morreo Purreroxocec, 
x«i vÓv rtaQowoUvv ixqgépovo oí voEócot. 

f. Equitum prologum, ubi vernarum alter &xgerov arcessi iubet 
iac de causa: 

lewc yàp &» yomovov vi fovàevca(ueO9o, — Equ. 86 

p» $Aa«crat; .. u&AAA DS«répov vgómov, Av. 100 
&mrÀuxcva. .. Orre(oEvat xal voUv  ixci 

«0 Orépuo ; 

fuv dé ro)6 moÀÀo)?g; £qaoxs vovvo dg&v (scl. àz00759ciy) 
— vij vóv Iloccidó uogréógov y &vavtíov, Equ. 450 s 

0UxXOUY lesgóy &lO Gyew exei Ti ; Plut. 406 
— tíc dí" laroóg eov, vüy &y i 7t0À6L 5 3 

*ovce yàg Ó puadóc o)Oév 6a! ov! f) véxvt.. 
— Gxortópev.  GÀÀ! o)x EcdTiv. — ovÀ' £uoi doxei. 

Haec habui quae dicerem de more comicorum illo, ut ele- 
gantissimis trimetris orationem ad spectatores conversam com- 

plecterentur. 
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Caput secundum: De trimetris quae in scaena gerantur 
explicantibus. 

1. 
Inter Acharnensium versus supra (cf. praef. $ 2) nobis me 

rabiles visi sunt vv. 744 s&., quibus pauperrimus ille Megare! 

homo cum filis tum spectatoribus explicat mutandas illas esse 

figuras poreulorum. Quattuor isti versus solutionibus caruen 

Qua vero de causa rusticus ille homo tam expolitis utitur 

metris? Poeta hahc 1etamorphoseos  insolitae  explicatio1 

altiore sono recitari voluit adiuvitque recitantem graviore m 

incessu. 

Obiter supra 1l. l nobis quaerentibus. in Acharnensium i 

fabula similia occurrerunt. Dicaeopolis Amphitheo quae ei age: 

sint explicat.  Trimetris fere indissolutis utitur (cf. vv. 130 
atque ita auditoribus ipsius fabulae argumenti partem communi 

Amphitheus se aufugiturum esse fatetur versu indissoluto (2l 

Niearchum prodire Dicaeopolis versu indissoluto narrat (9( 

Eodem modo chorus nuntium appropinquare, Lamachi famu 

dominum iamiam apportari spectatores docet versibus indissol 
(1069 s., 1189). 

Tales versus graviore pondere recitari res ipsa postula 

nec indigni sunt, qui adhibita exemplorum larga multitud 

accuratius à nobis considerentur. 

2. 

Suspenso certe animo spectatores chorum exspectabant, q 

poetarum ingenium in hac re praecipue elaboravit, ut novas ch 

formas inducerent. Quod quidem attinet ad Aristophanem, viden 

eum in fabulae illa parte, quae chori parodum praecedit, de ch 

quoque qualis sit loquentes facere personas, nisi quod, si c 

reutae vultum ceottidianum non exuebant neque ut de Arch 

nensibus, qui essent, narrandum erat, poeta videlicet de choro 1 

multa verba facit, id quod in Lys. Thesm. Eccl Pluti fabi 

observari potest. Ex quibus cum fere omnino non sit quod 

possit afferri, eo magis versus considerare interest, qui in fab 

1) cf, Equ. 520 s5. 
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reliquis ad chori figuras explicandas dialogorum partibus inserti 
sunt ac primum quidem nobis res est de Vespis. 

Philocleo à £v»dixacvai xai KAé-v dp)vate. Vesp. 197 

| Bdelycleo *rtovow OÀ(yov VOTSQOV 214 
* oí. EvydixaO tai zapoxaAoDveeg vovtosi 

*vóv zctéQG. x. t. Á. 

yr vÓóy dí! owà v)v dvcov5xoc, yag. 217 
: vÓ yévog 79» *ic Ogyíom 223 

vó vOv yegórcov $cÓ! ouo.» cg. 
&yovc, ydg xai xévrQov éx vic 009v0c 

*ófórarov, Q xevvoUGct, xci xexQceyóvec 
7110604 xai fBdÀAovow conso géwyalo:. 

Xanthias u5j qoovríopc: iàv iyÀ AíSovg £y, 228 
zoÀÀQv ÓixacvOv GOqQnxiav Óieoxedo., 

Praevalent versus indissoluti atque illi inprimis, qui Vespas de- 

s&ribunt, elegantius elaborati sunt. 

* 

Acharnenses. 
deb yàg ue geUyovi exguyeiy "Ayogyéac Ach. 177 

— ví d' £9;  &£yo uév OcUQ0 coi arovdac qgégo. 
tO7tevdov. ot dà" Qoqgovro roeo(Uvo vivec 
Ayagixoí, avvrtvol yépovesg stoívuvot 

** dveo&uovec uagodovouatxou oqevóauvwo:!) 181 

1) Ad versum 181 laxius conformatum pauca mihi adnotanda sunt. Saepius 

in huiusmodi descriptionibus versum indissolutum, qui personam introituram 

indicat, versus sequitur dissolutior, qui illius describit naturam. Hac subitoria 

metri immutatione sine dubio delectabatur animus spectantium. Semper enim 

iuvat quod inexspectatum venit. 

' ef. Aéyouu! &v. dv. viv y&g £ovt deonóvtc Equ. 40 
* &ygoixog ógyrv xvouovoot dxo&yoàoc ... 
di cvvÓ yàg vo, vroUTO xai yíyve( uéyac — Equ. 180 

**óry)y movnoóc xGE GyogGc si xci OgocUc. 
v& Ó' cÀÀe coi mgocecvti Óvueyoyixa Equ. 217 

** gov) uueoe, yíyovoc xcxüc, &yogolog si. 
iuo) yàg $9 &ygoixoc 50i0v0c foc Nub. 43 

** e0go ttv, dxógrtoc, cixjj xsíMevoc, 
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... Xelostv xsáevcoy rt0ÀAÀAAR v0)G Axyaooyvéag. 200 

— é&yàó di gebEouaí ye vo)c "Ayopvéas.!) 208 

Equites. | 
*aAA eicw trc «vdoec ayadoi yíAwi 225 
pacoUvveg evvóv, ot Bondvcovoí cot 

xai vÀOY moÀwOv oi xcAoí ve xdyaOoí, 

xci vÀv O«evOv OCT; £criv defióg .. . EvAÀnwegon. 

Ad spectatores magis quam ad botularium haec vernae v 

directa esse ex versu 228 apparet. 

Nubes. Aves. 
In Equitibus chorus a verna advocatur (cf. vv. 242 ss.) eot 

que modo in Nubibus a Socrate atque in Avibus ab upupa (ef. ) 

263 ss. Av. 229 ss.). Quorum omnium orationes poeta aliis m: 

complexus est, ut nihil de iis mihi dicendum sit. 

Pax. 
viv icviv Zuiv dvdosc EAAqvec xaAóv 202 
o0. EeÀAxé00L v) ... Eigvgv ... 
&ÀÀ d yscpyoi xGpumogos xal véxvovsg 296 
xai Ónpuovoyol xai uévowxos xal Eévoi 

xoi vucidvo, deUQ! li d rüveeg As. 

Ranae. 
De choro ueuvnuévov versus agunt: 

* iyreüOev a)ÀQv ví; c& rrsQíeuoiv. 7cvor, 154 
Oei ve qc x&AAiocov corteo ivOad(, 

** Bob» usAírvoutc xoà rtoofi&vouc xoà oveuqAotc. 
«g' obrog iov! ixeivog 0v xoi qevyouev, ^ Pac. 210 

** à Qeivoc, Ó vaA«UQuoc, ó xevaà voiy GxcAoiv; 

*víg £GTwv 00706; Ó TsAéag igei vadí Av. 168 
* àyOourroc opvi; acra Ourvoc mevóuevog 

** gzéxueotoc ovdév ovdénov! &y vaUvQ névoy. 
Cum ultimo versu compares Avium v. 85 

** Gyverrvóe9" ix vic rtavoídog dugoiv voiv modoiv. 
Metrum ipsum volitare videtur (tribrachus pedis quinti, qui in Avium v 

inest, raro occurrit in tragoedia, cf. Aesch. Eumen. 780 flag)xococ). 
1) cf. quae ad hunc versum adnotavi in pg. 19. 
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** xvi wvoQITOY«c xci J2u&covc eU9a(uovoc 

dvdgOv yvvoixGv xoi xgOovov qysuQüv 7t0ÀU. 
obrOc. ví &0TW; . OU xavüxovOac;  .vívog; 912 

— qUÀQv 7tvojpc.. &yoys, xxi dqÓwv yé ue 
evQc vig Elgérvevae uvotixovoco. 

*vobv £cv ixsiy d déonoJ.. oí usuvupévor 318 
éyraUO& mov naílLovcw, o0c &qgoals vw. 

De choro ranarum versus agunt: 

... Ógov" Gxovce yàg uéAm 205 
xaÀAwT imadív iufdAmc emot. —cvívov; 

—* Bevoexoxixvov Jovuacca. 

Lysistrata. Plutus. 

In Lysistratae fabula magni momenti erat explicare audito- 

ribus non solum Athenienses sed etiam Boeotas aliasque mulieres 

Conventuras esse. 

Tv dé EvvéAOw0) ai yvvoixec àv9adi Lys. 39 
*aj v àx Bowróv oi ve Ilehonovygoíoy 
?Hsic vs, xowi; accouev vr» 'EAAada. 

In Pluti fabula poeta et ex divitibus et ex pauperibus chorum 

componere poterat. Quos vero sibi elegerit, spectatoribus prae- 
licit versibus 218 ss. 

7t0ÀÀoi d' scovcou yovsgou vQY EUuuaxot, 
000ic dixaíoig oDOI oUx "v GAquea. 

— mazo movnoo)vc y  simeg "uiv cuupuayovsc. 
— o)x cv ye mÀovrnGoOw iE Gpyjüc maÀw. 

Iam satis nobis de choro actum sit. Denuo fabulas Aristo- 

»haneas perquiramus atque primum quidem iterum consideremus 

Acharnensium vv. 739 ss. (cf. pg. 13) 
qoíooc y&o vé cuevacac qoco qégsv... Ach. 739 
&ÀÀ GugíSegO9e xoi vadi và Qvyyío 144 
xnnttsy ig vÓv cüxxov o0! écfaívere 
onmw«g dé yovAAEsive xoi xoiters 
quosive qovàv xyougíov uvovroixóv. 

In porculorum figuras Megarensis homo filias permutat. 
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Hunc locum Vesparum in comparationem vocare licet: 

&ÀÀ dg v&xywcva c*ijJu v&cÓde vàg devac — Vesp. 1961 
AefoUVo! iy! avvóv ve9aco vsovixac 
oíoc 709! x. v. À. 

Philocleo scortum abdere studet. His autem versibus spectatoribus 
quomodo filium ludibrio habere velit exponit. 

In utroque ludo haec observari possunt. Poeta utrique scaenae 

explicationem eorum, quae nunc essent agenda, praemisit. Non 

iam auditores suspenso animo exspectant, quid Megarensis vel 

Philocleo acturi sint, immo tollit poeta exspectationem. 

Inspiciamus Equitum prologum.  Vernae spectatoribus ex- 

posuerunt, quomodo res se habeant in domo Populi: calamitatis 

auctorem esse Cleonem. Remedium quaerentes oracula perlegerunt, 

eece inveniunt : 

&AÀavvomoAnc £09! Ó voUvov iEeÀow. Equ. 143 
— dÀÀevronoAnc; à Ilócsdov vijo véXvnc. 

**gpéoe 7r0U vOv &vÀgo voUtov &kevgrGcouev; 
6mvouev atsvov. .. &AÀ 00i nmooccoyevas. 

Quid? nonne totius fabulae argumentum his paucis poeta prodit ' 
Tollit igitur hic quoque exspectationem nec id inconsulto. Spectem- 

tores ex sola scaenicarum imaginum varietate ac pulchritudine. « 

voluptatem commode percipere debebant nulla exspectatione ag 

tati et exempto metu, qui proprius fuit tragoediae, id maxim « 

persequentes oculis, qua via poeta actionem ad finem praedicturam 

conduceret.!) 

Sed redeamus ad trimetros. Versus, qui talem quam dix 

argumenti pronuntiationem continent non mirum est poetam eft 

graviore pondere recitari voluisse et diligentius conformasse. Quod 

eum iam in trimetris supra allatis observari possit, ex ceteris magit 
elucebit exemplis, quae nunc proferam. 

1) Eadem res est, si poeta certamina instituit velut in Equitibus Cleonis 
et botularii, in HBanis Aeschyli et Euripidis, quorum certaminum exitum 

eventumque nemo est quin praevideat. Noluit poeta exspectationem sus- 

pendere. 
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éuoi c? ravradl Aaflóv Óxvo) dooyuac Ach. 130 
* gztovdac rzroíncov rtQOc zlaxedeiuuovíovc uóvo 

xai voigt ztocidío.0t xal vij rtÀdvA0s.) 

viv ov» us nQOtov moiv A£ysw idoervs — — Ach. 983 
iygxevacac 9o. u! oloy dO9A.Ovevoy. 

— **ivraüJ' dyooatew nc HeAonovvgoíog — Ach. 790 
*tífsovt, xoi MeyagQsvo: x«i Bowtíow x. v. À. 

éyrabOo uve Gvxogavrnc ciGíro 72b 
wi aÀÀog 001.6 qaciavóg éov) vig. 

versu 720 metrum vocabulo &yogatew deletur. Qui vero pro- 
Liandi morem poetae ex exemplis supra allatis cognovit, his 

ibus auditis prodituros esse exspectabit primum quidem Mega- 

lem, deinde Boeotum, tum sycophantam, denique alium etiam 

generis hominem, neque fallet eum opinio. — 

Argumentum Avium fabulae in versibus inest 183 ss. 
7» Ó' oixíoyce voUto xai qoain9! &mat, 

éx v0U 7t0ÀOV TOUTOU xtxÁgG6TOL 7tOALC. 
o0! &gEev! ávOodov uéy dore naQvózov, 

*vovc à! a) Jeovg àmoAcite Au unAío. 

... O0tay Sócogw GvOgurto, Jeois, Av. 190 
7v uj q0po» gégociw bpuiv oi Jeof, 

*vào» unpoíov tiv xvicav oV diaqoroece. 

£x' Jeoí, ZeU auto, seiciv &Arn(dec. Thesm. 1009 
&vno &£oixev o) mQodoct GÀÀG uoi 

*onpeiov v760rÀAvo0s Ilegococ exdoapuov, 
** ov, dei ue yíyveoO? Avdgouédav. r&vvoc dé poi 

và décu! jndQye. dijÀov ovv cov £a9* ori 

r5e« ue cGOY' oU yàg &» naQgértceo. 

và né» mag! uiv lo39 cot rrenteicuéva* — Thesm. 1170 
vóv fagfagov dà vroUrov avrOg meiOe ow. 

oov Ó' égruac o) rzagoveanc ev9adi Eccl. 885 

1) 8i poeta spectantium exspectationem excitare volebat, ita fere sen- 
& conformanda erat: ,Àmphithee, velim pacem mihi soli etc, facere cum 

coneris. Sed res est magni periculi; insidiabuntur tibi rustici. Audesne?" 
a vero huiusmodi exspectationem excitandam omnino non curavit, immo 

rit et declinavit. 
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éuoU vQvync&av xci rmoocaisoOoí vwa 

qdovo" £ydà Ó' jv vo?vo doc avtGocopot. 
**xsi yap dU OyAov voUv iO1i voig Jeouévoss 

OJMOC EXEL VEQ7UVOV vb xCl xojQOixo?. 

Nonne sentis ad spectatores hoc scaenae sequentis argumentum 

directum esse? 

Sed ne omnino exspectationis incitamenta in fabulis Aristo- 

phaneis inesse videar negare, satis mihi iam actum sit de his 

rebus, atque nunc quidem paucos ex multis versibus afferam, quos 

necesse fuit poetam ad explicandum actionis progressum inserere. 

Illorum quoque forma exquisitior est. 

&x0tQeUov cc v&yi0vc coDc cavrob vgoztov; Nub. 88 
* , L M ex LAS Li 

xci novOay sA9ov &v &yOÓ magico. 
?Hsi; uiv à noscfióvo cvuftovAsvousv, Nub. 794 
ei goí vig víog &oviv ExreOpoauuévoc, 

zéuzttwy ixcivov avii oavvo? navOSavew, 

— dÀÀ &cv tuos x. t. À. 
«Uróc uoO130scot rtGQ! axvoiy voiy Aóyow. Nub. 886 

c«gyc y ó xonouóc vi 40. à navcec 95o(, Lys. 711 
Wü vvv armsínousv vaAouEOQOUMEVOL, 

GÀÀ eicíouev. xai yàg aic xgóv vovro?i 
à qíAvecot TÓy xenopov ei rgodsiGopev. 

... ug iv nóÀe | — Lys. 1188 
* tevíoopev Oy £v vaio, xícvoug elyousev 

Ogxovc À' éxsi xai mícvw dAÀpAow dóvs 
xnpneuvc v)v avvoU yvvaiy ou» Aefov 
 &m50 £xadtoc. -. GÀ louev dc v xoc. 

&yà dé y! e9£a(unv àv évrvyeiv vv -— Ran. 283 
Aefsiv v! GyovicU! &EiÓv vi vfjg ÓdoV. —— 5 — 

&yà) dé xai gv y! óc v&yiovo vÓv 9eóv — Plut. 620 
* SysarvaxAsvoiye" &yojAev eic axial. 
zai Kaofa va again" &xgéoew 0? éyor»v Plut. 624 
cvróy v ayeiy vóv llAo?vov», og vouíberat, ZEN 
xol vA 00? igsiy &ydov vUrQenicpévo, uH 

,. 2o 04 
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xoi w)v 0di Níxooyoc &tQysvau qavoyv. Ach. 908 

loc versu Dicaeopolis spectatoribus exponit quis sit qui adveniat, 

l0vaeque scaenae fit initium. Non igitur mirum est etiam alibi 

uius generis versus diligentius compositos esse, quorum multos 

iunc afferam. 

— (pópev avcóv. . GAÀ 00i moocéQyevo, — Equ. 146 
*xai unv ó lagáAeyov ovvoci moocéoysro,  Equ. 234 

* oluot, .. ví 6014; . BócAvxAévov avíovovo, Vesp. 197 

* ódí v4g &veQoc, d; 0ixev, &gyesoau Vesp. 1415 
xaAovusvóc ce. vóv y& vo& xÀmvijQ Exe. 

0nv& xcÀOG vU» cUvrÀ' xci ydQ ovvoci Pac. 1043 

* zpoGégyevos dcovy vig £0v6govousvoc. 
vi vOv 4, óc và noidà rào 'Etégyevos — Pac. 1265 

*aAX ode qvAnt yàg vv ixci9ey ayysiocg — Av. 1168 
ég Oei móc TAG deUpo mvooí(ynv feno. 

&ÀÀ obvoci vQéyst vic AÀgeióv. tvéov, Av. 1121 
foixey oU wevdayyeAnotw ayysáoc. Av. 1840 

*Gdev yàg 0ds vi; devo)c noocégyevon. 
70i dà xai d7) 4doumwuo nmgocétpysvos. Lys. 77 
nzoécfeik vov voi vo cio Bowrsío Lys. 86 
Íxe« 7109! à. 

cvv7 y&Q, Oc "xovcsv, 7O! 3Eégyeca:. Lys. 1107 
dÀÀ' o)vtoi yàg aUJic tQyovvot nma Lys. 1239 

ég ravróv. o)x Poonoev o pactiyío:; 
—vr vóv dí! óc rd ys xwgoio! svdo9ev. — Lys. 1241 

mÀDv 7 y &w xou 00 igyevo:. Lys. 5 
GÀÀ ixmodov rmvriousv, óc éfépgysvo, Thesm. 36 

*egartoY» Tic &UTOU mUQ Eyo» xci uvooívag. 

cíya. ví d 5cvww; ."Ay&Owy &Eégyevos.. "T'hegm, 95 
xai y&g vw! ixgépovow obvod vexoóv. Ran. 170 

&t5À060y olxade Lys. 726 
&ÀxovOw. 50i yo)v cic avvv toyevat. 

xal un» óQ6 xal BAew(óguov vovvovi Plut. 332 
* z:90gtÓvca. 



— B5 — 

** xai ur)» vÓ ueipáxiovy todi rroocéQyevos 
otzsQ 7GÀot xcvpyogovge vvyyavo. 

xai v)» Gyovreg Txopev Üsvdaordfav. 

Plut. 1038 

Ach. 91 

Txo 7c! $pGc .... "(Ersgov e vovci xoxóv.) Av. 992 
7xo meg OóuGc deügo meANcov. — «0 tí; 
7xo qpacov vo)v GyysÀàv J' óuiv, iva ... 
1x«€ GOscpíovog aotorroAtov 
Auov, iv ovi xgiffavov &doAa. 

^ 4 L4 * »99 C 

yvvaixoa àv brvob)vveg 6v39ad" vxouev ... 

ix vv dygOv Txovow ifAacTvoxOtsc ... 

Av. 1088 

lhesm. 579 

Aristoph. fr. 155 

Aristoph. fr. 451 

Eupol. fr. 329 

Hunc Eupolidis versum in initio scaenae positum fuisse puto. 
* »vyi puév "nxovow MeyapóOev, sici dé 
* Kooív9ucw dois; uiv 0i MeyaxA£ovc. 
&Eewgyw Gxcv ÓdeUQo 7téQdixoc vQO7O?. 

60i dé xowvvóg. GÀÀ cwvowys vr)v 9$oav. 

ódi yàg &vijg iovw, oc ,À! ànóscev. 
00i dé xovv0c iov. GÀÀG xor 9edg ... 
ódi yàp avvOg &O7w* si vt yovEouon ... 
ido) m&gewuwu. pov éniogsiv coy dox; 

idoU xvA£ cot xci vo&rsto xoi qaxoí. 

*vcó né» m0Àwue vic Negshoxoxxvyíac 
ópà» vodi napgeoTw oi nosopsvouev. 

*vrv Zuxvó(ovog Àà' ovy óogc MeAwcíynv 

a7:6000vc«v &v veic éuflacw; xoí uot, doxel.. 

Stratt. fr. 26,» 

Phereer. fr. 150 

Ach. 1189 

Vesp. 1389 

Av. 1718 

Alcaei fr. 2992 

Pac. 1042 

Pherecr. fr. 67,3 

Av. 1565 

Eccl. 46 

vi» voi xocrmijiov Ó'ovxy ógGc Devoucvoavey Eccl. 52 

£yovcav év vij de£ig v?» Aounado; 

In versibus quos ultimo loco protuli poeta descriptionem per- 

Sonarum, quae in scaenam prodeunt, iniecto illo ovy ÓgQc; vivi- 

diorem reddidit neque vero metrum delevit. Quibus trimetris iam 

ad aliud hoc exemplorum genus perducimur, quod sequitur. 

60i dé ví; mov! écvív; oU dirov Zvgavov; Ach. 122 

ví; oítvocí rov 509' ó Jonvàv; ov ví nov Nub. 1260 
vv Kepxívov vig douuóvov égOéyEavo; 

* M] ^9 » M - 3 ^» b] , 

vr vÓv dí! cvv0g div éxeiyog. eirté poi 

ví TOVTÓ GO, TÓ 7tvQQOY EGTIV; .. x. v. À. 

: Eccl. 397 * ví; &0viw; 07 Or zov Báénvoóc ó yevvióv ; 



— 5b1 — 

otros ví xór'veic; [yv £u (ovelc; mó9ev;... Eccl. 976 
, 3 2 €" » 3, » EI L] 

ovx nyOQevov; o)vóc &oT! ovx ApgyoAosc. 

oUx )yOQsvov; voUv ixsivy! oUyo 'Asyov. 
Arist fr. 298 

Ach. 41 

'* coDv £07, tOoVti vÓ xaxóv cv! obyo "Acyov. Pac. 64 
ví; GAoAvya; .. voUv éxciy  ovyo 'Acyov. Lys. 240 

* aAA "Augí9e0c uot c0) 'Gvww; .. o0voci z:&oe. Ach. 1299 
2 ) € 4 » » € , 

cÀÀ abvni ví; SOTW; — T) vvULugEVTQIa. 

7z00 pot vOÓ vo) KAsovopov 'cvu moidíov; 
€ t6* . * 5^. vw 3 3 L 

00i dà dy ví; £Oviv 0QYic; oUx 6&psíc; 

Ach. 1056 

Pac. 1295 

Av. 07 

7,0 dà d?) ví £aviv 7) v rroudíov || £yovao;... 'l'hesm. 608 
xk ^ M [4 3 , € -- 

víc viv Ougav tzGvaLsv; OG xevravVQUxOG 
3. ^ , €' 2 ^ * ^3 
à&ypAe? oc*ig. sizé uo, vovii ví v9; 

vovti ví éOTL; .. voUto; À(uvo vr) día 
ever 'ovw i1» $Qoale xai mÀoióv y' 0g. 

—* y) vóv» IloosdÀ xacv y ó Xaov ovrocí. 

... 700 ?)gviy 7) voic ócvQaxotc 
«vtr xgoroUco; debgo Moiío! Evpunídov. 
c? d' si víc; yoG pév yàg sivo uoi doxeic. 

Ran. 38 

Ran. 181 

Ran. 1305 

Plut. 422 
ví; £09 Ó xóztvov viv 9oQgav; vovri ví ?»; Plut. 1097 

eiciv dà r0; 

— acidi xav! cvvrv vv fAémeg vov cicodo», 
&£0TL ... tOUVO tí; 

— QuAosévov xoiwr, vig Owagsvoía. 

Arist. fr. 388 

Plat. fr.173,3 ss. 

Haec habui exempla versuum, quibus advenientes a personis 

quae in scaena versantur describuntur. Non vero minus diligenter 

li trimetri compositi sunt, qui primi, personis cum prodeant 

recitantur. 
^" , , 3 c € , 

zov lloJézatQ0og &ovuy GQxov; ... ovcocí. 

zQ vüv Acavüv iovw & ysQoía 
*1 coi rztQvcaviec; AO vi uvaíto, véoy. 

ví; àv qoaoste r0) "Tw 7) 4fvoiotQatn; 

Gg &vdoec vHeic obo vorovcoií, 

olo, vac. d 'Ho&xAeis víc ovvodí; 

oluov v&Aac ógy.QoO1 0o vovro. 

oiuo. v«Àac ó Zevc omwc ur uw Owecvor. 
zo) lhoSéroig0g $c); .. $a vovri ví 79; 

Av. 1122 
Lys. 980 

Lys. 1086 

Ach. 1018 
Av. 62 

Av. 1494 
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ido) 9éacot, xo)y &noyrac ixgégo. Equ. 996 
ol! óc ysGsío, xoóy Gmovvec ixqéo. 

Sagittarius quoque, cuius de versibus laxissimis supra dixi (in ad- 
notatione pg. 34), cum Mnesilochum ducens prodeat, initium loquendi 

versu indissoluto facit: 

iévcavtoa v)» oigo, moüc vr» civoíos. Thesm. 1001 

Sed iam satis multa exempla mihi attulisse videor, praesertim 

cum verear, ne sint qui dicant omnino mirum non esse, quod poeta 

Scaenarum initium versibus artis elegantioris distinxit. 

5. 

Eodem modo quo in initio scaenarum, in fine scaenarum 

comici poetàe rem metricam diligentius curare solent. Hoc quoque 

mirum non esse dicat fortasse, cui ex Shakespearii sive Schilleri 

fabulis id notum est distinxisse illos seaenarum vel actuum fines 

versuum clausulis inter se consonantibus. Tamen et Graecorum 

poetarum artifieium dignum est, quod accuratius consideretur, qui 

scilicet non homoeoteleuta sed pedum tantum structuram exactiorem 

ad exitum significandum adhibebant. 

Inspiciamus exempla: 

viv GoníO! oloov xai fadi à noi Aafiov. Ach. 1140 
idov fedis. undi» n)uGc ioyévo. Equ. 724 
Badius voívvv Vovspoc* o0 d' à Zíxowy Eccl. 867 
xai llcoutvov algedJe vr» meumncíav. 

* Badii éyo dé cov xovózww eicégyouos. — Plut. 1094 
&ntAje vovvmvi Aafov. .. &répyouan. Ach. 465 
&7t6ÀA06 vovrovi Aaflov. .. &régxopon. Av. 948 
&7TcÀ9' ag! ))u!Y xai c) xol và cvéuMevro. Av. 893 
xal $vovadevco vo)rov. &ÀAÀ anmélgeve. — Lys. 844 

. GÀÀ elowo». Ran. 669 
ó decmóvQc ydg ovvO0c buc yvocevot 
qn degosqacO! &v Ovts xdxs(vo 9&0. 
GÀÀ. slov)', c v0 no&yu! &AéyEou fovAouos Arist. fr. 246 
vovtí'* x. v. À. 

. &y! óc v&yioT! ég viv Aóxumv. Av. 207 
" éoflmwes x&v&yciQe vr» àndóvo, 
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* óroxvmrs vrGy vVÀoY iov lounjnye. 
xci uW)v £vsyx! «vvoUc iv, iv ovvoci 
«UrOY dxovOmgp' x. .À. 

00XOUV .. . Aet o9 Q6 E €t vox .. .; 
tyoys vr 4 si dà uj, "yà xAavcouo:. 

GAÀ sloay dc v&yiocvo vovrmsyi Aafiov. 
iyà 0' Ema. d60Q0 vvv à OpGc3! £rov. Thesm. 279 
GÀÀ ic vó noo0 Oc yoijvimapgeiv &; vr,» noxva. Equ. 751 
lousv ic vóv ófjuov. .. ovóév xev&. 

(. .. &varercov). &AA elacuu, coU d ov,qoovri. Nub. 125 
&vào uévew y! oUvOv, tjv dà ur) 9éàr, 
o)x £09! Orc oUx iEsAÓ "x vüc oix. 

, PY «"- c? 

Gre, xci vovv io^ ovt 

** 95g movravel! 7 unxévs Conv &yo. 

GÀÀ ixnodowv anewmu mov mAny&c Aafeiv. 
iyó dé, tuoi yao 5, exep! àx óupncvov. 

iyó d' ini onmAdyyv siu xoi OvAjuoco. 
* GA sbJO nóAsoc siuv 9000 yao us dei Eupol. fr. 193 

xgióv XÀOm düumnvoi. 

iyo dà doídvx ecicwv mowjcouot. 
GÀÀ sigcwv vQ xavOGQo Occo ruisiv. 

34 

éyà Ó' iow 

nzéuwoe mAexobvv ég éoméQav xopíciov. 
lopev. )yoU d? c) v» vvxcya37. 

* aríoMEv vAelc oc vaxiocv vvevOeví 

Ovcovcsc ciGc voi; Jeoic, vÓv voayo». 

Ach. 9541 

Equ. 970 

Pac. 261 

Pac. 842 

Equ. 723 

Nub. 801 

Nub. 1254 

Vesp. 1325 

Phryn. fr. 81!) 
Pac. 1040 

Pac. 288 

Pac. 19 

Arist. fr. 209 

Av. 675 

Av. 1056 

xai jv BadíGo. .. a7teUd€ vvv... voUv evv0 0gÀ., Plut. 414 
... TÀ v GÀÀa navva xàmodsiQao! olysvou, Lys. 959 
aÀÀ' olysvas qebycov, 0v siyec uagzvoa. 
cvvn niv jui» vnírQuttOc olyevon. 
de(Eey v&y! avvOc, óc syoy ànéoxouor. 

. épavróv eic dmoàíov oiyrcouat. 

7zovGOoUo xocTvuiOTo yao movi Aéysic. 
éyo Ó' ónavvzoaí y! ixsívow; BovAouax. 

1) De hoc versu cf. pg. 28. 

Plut. 933 

Plut. 619 

Eccl. 935 

Plat. fr. 199 

Lys. 1013 

Plut. 770 
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iyàó dà móc vO Óeimvov vào "meítouot —— Eccl. 1149 
&yo dé vo, xal goa vavvyvi xcAOc. 
getyeic; &péAAov o? Giga xwraaw àyo Nub. 1301 

«)voic vgoxoic voi coic,. xai Evyogíow. 

... xÁGOY y6 gU, Ach. 827 
ei ur) "régoce avxogavrr)Otsic vQEéyov, 

oUx G7t0(CGEé.G vtOUG vÓHOUG; Av. 1044 

7tixgo)vc éyo cou, vrueoov deíso vouovc. 
**oyxovy éréQuGe TteVOUÉYT Av. 1260 

xovtOoVL9oÀoG5sic TOY VetTéQUY TIVO ; 

o)Ux sí Axflóv 9ugals và wngíouocve Arist. fr. 58 

*xci vnv cv&yxQv ég xogoxac vtevOtví; 

Non omnia quae exstant exempla protuli. Qui Aristopha 

fabulas et antiquae comoediae fragmenta perleget, plura inven 

attamen observabit ut Shakespearium et Scehillerum ita Aris 

phanem quoque libere suo artificio usum esse. Lex enim certa 

inviolata in talibus omnino non quaerenda est.') 

6. 

60i dà xo)9vócg; &AAÀ vows viv Soo. Ach. 1189 

Haec verba ad unum .directa sunt servorum, qui res scaeni 

curabant atque attente illud «vows exspectare debebant. No 

nantur servi isti £vdoJév «zig vel vic; bis Manem inveni 

pellatum : . 
* Movzc dà qsoévo uo. 9Ugots vG nmvega. — Av. 1911 

** uà /í(! GÀAà vobvó y' oixad' à Moi) qégs. Lys. 908 

Versus allati artis expolitiores non sunt. Aliter vero res se ha 

in versibus his: 

éysyxavo vic &vdoOev vàv ioyaówv. Ach. 805 

&veyxeavo Tig evdoJOev ÓgÀ! v) ÀUqvov, Thesm. 238 
vÓ xQtQdiov Plut. 227 

vy &£doOév vig seigeveyxavo Aoflo. 

1) Nub. 887 iyà d' ànéccopuot, . voUró vvy uéurno! ono .. 
Sie AR; zyo Ó' a7zrécopu, relqg.; Bentleius éyoà À? &zreuu. 

Favent huic Bentlei coniecturae exempla, quae supra collegi. 
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** (xai — |, — xoi) vrv xi9agev vic évdo9ev Plat. fr. 10 
xci voUnumóQnapn( ixjovo.)!) 

&xdóvo Ó6 Tic Arist. fr. 348 

** xoi, yrnqoáoysiov cds xai díqoo ócvo. 
éuoi dé dg! iveyxavw vic huuevim. Nub. 1490 
GÀÀ dg cayw0ve TQ Tic EEeveyxaco. Vesp. 860 

&ÀÀ  ixdóvo vig deUQo djdoc Tuuévosc. Plut. 1194 

vóbeve, ztaie, a'qevdóvQv víc uou dóvo. Av. 1187 

eioc vic Oc vayvcvo u EOxvxAncavo. Thesm. 265 
xvAívdev) sio" vovds vov dvoda(uova. Equ. 1249 

**oyow! &vowy! &vocec vó qpoovriotoQuOY. Nub. 181 
peOqc y&g* &ÀÀ vois vi» Jugo. Nub. 183 
&vows viv vÀnv, V iiéA9w noté, Av. 92 
&ÀÀ ovxyi xórzvo vr» Ougav; moi, meidíoy. Nub. 132 

víg y dioc Jogoi0ww ; ovx avoíEevs; Pac. 179 

Haec habui exempla versuum ad servos publicos directorum. 

»sqjuuntur versus ad tibicines directi: 

óuic Ó' oco Ocífla9ev a)ÀAnvai naga Ach. 862 
voi; Ocvívoic qvoT ve vOV 7tQUxvÓY xvvóc. 

*g) à' à Teondov inmavoqvoe megcixóv. — "Thesm. 1175 
cvÀev Mot |éAo0c, Amips. fr. 22 

g? d! dde noóc vivo! (** éxríouou ó! £y véwc.) 
— avÀs GV, xci c9 v)v cuvoTw Aeufeve. 

X his quoque versibus cognosci potest poetas comicos huiusmodi 

ssa, ut facilius auribus percipiantur, trimetris formae perpolitioris 

mprehendisse. : 
Ultimo denique loco versus afferam signum continentes quo 

idito tibicines concinere incipiebant. 

&yeige dT, vv Moico Konvixóv uéAoc. Cratini fr. 222 
qoos 7). x. v. À. 

o$peic dà voi; Movccouc ví uéAoc $réoeve. Ran. 874 

1) Pollux 10, 190 àzruropmoue xv9egodoD cxcvi, oc HAavov ... 
"0€ cry xtQaQuv vig £vOoOev xai vovmutOQmapo. Verbum dócro 
ll. in initio posuit, quia sequitur enumeratio, cuius in fine id vocabulum affert, 

ius gratia verba Platonis protulit, Ordinem igitur verborum a Polluce in- 
tutum nego servandum esse. 



dÀÀ& «or J9eGc — Av. 1718 
* Movovnc &voíyew iepóv evgruov cvópa. 
&dwpev sic vOv deonóvnv &yxojuov. Arist. fr. 49] 
Efvvaviíov xAas0cusv OvAvumOv vOLUOY. Equ. 8 

dÀÀ d véxvov cà piv «ó caovrüc xor) moweiv "Thesm. 1062 
* xAaew &Aewoc. .. 0& d énixAdew vovegoy. 

— &puoi usns, voUvá y, GAM GQyov yóov. 
QOU ... 7tgocaseaQaí viva Eccl. 885 
«dovo. éyà d' fv vovvro Ópic avvicopnon. 

xaütíGQ xaÀOV Lys. 1243 

ég vc Aoavaíoc v& yap acu iu. 

éyà | érgoouos uéAoc v& ueAAodeuvvixóv. — Eccl. 1152 

. dioyívpc... | dvr)o c090c x«i novaixóc xavvgoevos. Vesp.1242 
ev oid' ovi | ov rto&yper Gat. o qQpovoc yap ei tav. Pac.1996 
ovo MsAqÓsi» cv magacxsvalevat. Av. 2206 
cíya* ueAoOíay rtooooxevatevos. Thesm. 99 

Horum quoque versuum lima optime elaborata est atque, quia 

nullos fere pedes solutos continent, maiore pondere recitari possunt 

et optime dialogorum partes concludunt. 

Iam ad finem perduximus quaestiunculam de trimetris quae in 

Scaena agantur explicantibus. Multa sane exempla exstant quae 

non attuli, sed quid plura? Ex allatis mea quidem sententia satis 

evidenter apparet inter subtiliora artificia comicorum poetarum 

parvi momenti non esse illud, quo sententiae ad explicandam 

actionem insertae versibus castigatioribus concipiuntur.: 

Caput tertium: De reliquis trimetris, qui ut ex multitudine 
emineant carent solutionibus. 

1. 
Actum est de comicorum trimetris iis quibus ad spectatores 

orationem dirigebant, transactum etiam de iis quibus actionis pro- 
gressum explicabant, videamus nunc quidem omnino eos trimetros, 
quos graviore pondere recitari voluerint, elegantius ab iis esse 
conformatos. 
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Jüudieat e. gr. Populus in Equitibus ultimum certaminum, 
nter botularium et Cleonem instituta sunt, versu 1216 

«vem uiv T xícwo và vo düuov qporvei. 
is vero in Ranis Aeschylum iudicat vicisse versn 1471 

1? yÀovv óucuox, AicyvÀov Ó' aíoncouot. 
rius in Equitum exodo de Cleone sententiam fert hanc: 

ov0à» uéy GAX T vov iu» sie zéyvpv. — Equ. 1397. — 
iades a discipulo quaerit, quis sit homo in lectulo suspenso: 

cUTOG. .. ví; GUTOG; .. Zoxgavuc. 0 Zoexoarec. Nub. 219. — 

a Socraticorum lex haec est: 
&ÀÀ. ov Sépuc rÀrv voi; ueOsvaiow Aéysw. Nub. 140 

filio Strepsiades repetit: 

07096 O8 vojvo ur dióaiuc unÓéva. Nub. 824. — 

osum discipulum tandem Socrates dimittit : 

$94sig* &reop!, ox &v didaEoup) &v o? &vi. Nub. 783. — 
accusatus in Vespis obsolvitur: 

QeíEevyy Éouxev, . Exrégevyag à) dafinc. Vesp. 994. — 

ibus tandem convenit pax inter deos et aves: 

t. ei cov doxst aqv vabvo, xàpoi cvvdoxet, Av. 1630 
'€. obr0c, doxsi doy vabvo voU OxijTtvQOU 7EÉQN. 
| Lysistratae fabulae summa datur versu 1278 

sVAofoueda 
v0 Àowtóv avJi4g uw» '"taucgravew 8-7. 

ides in Thesmophoriazusis sagittarium, ne nomen Artemisiae 

scatur, monet versu 

uéuv)co voívvy vovvow. ... Agvopoviía , ' Thesm. 1201. 

uti fabula Cario longae orationis quae est de sanatione Pluti 

am enarrat versu indissoluto : 
ó HAobvog, à décrrow, dveitrxe. BAérrov. Plut. 738. 

In Acharnensibus Megarensis homo stupentem Dicaeopolidem 

ogat 

1) o9 xoigóg iav? Gd'; .. o)x tuorye gaívevas. Ach. 769 

versum ea de causa poeta indissolutum formavit, quia infra 

;, versum 

«vta 'cvi yolgog; — vüv ye xoipoc qaívevos. Ach, 781 

Li 
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Versum 769 ab aüditoribus memoria teneri voluit, dum progressa 

sit oratio usque ad versum 7981 simillimum. : 

Res eadem est in Pacis versibus: ME 

doínyv Gv a)voly icoyadwv voeic yoí(vixac. — Pac. 1217 
oUx &v rmQux(unv ov0! &v icyadog puc. Pac. 1223 

Sed haec hactenus. Sufficiunt ni fallor exempla, quae multa 

adhuc in comicorum trimetris artificia latere doceant. Simul tamen 
illi quos modo consideravimus versus propterea quoque solutiones 

vitant, ut augeantur pondera verborum: eadem de causa qua tri- 

metri in capitibus I, II tractati exactius excusi sunt. Pergamus 
igitur in afferendis exemplis et investigandis artificis. 

2. 

Denuo ex Acharnensium fabula initium faciamus, in cuius 

prologo Dicaeopolis pauca affert, quae gaudio ei fuerint, multa, 

quae aegre tulerit, quorum gravissimum inducitur versu 17 in- 

dissoluto: | 
GÀÀ  ojdemórmos i£ ovov "yo Ó)nvoucs ... 

Legatus postquam pauca quae in itinere acciderint narravit, novum 

atque gravissimum referre coepit versu 91 indissoluto: 

xai vóv Gyovrec "xousv Usvdografav» ... 

Euripidis famulus quid dominus agat explicare incipit: , 

ó vobc uiv sio EfvAAéyov inVAAe ... Ach. 398 

Apparet, quid Aristophanes his versibus indissolutis consequi 

voluerit. Cum autem non omnia exempla, quae proferam, hoc modo 

pertractare possim, versus solum exscribam. 

xxi uà» qéQgo xyüvag Aeyoc GAoTm6Exag ... Ach. 878 

o)x CÀÀ é&ye xo rrcic igífouev raÀot ... Ach. 1114 
&ÀÀ! of y' uoi Aéyovow óc &g£os 0s 05i... Equ. 965 
ojuol dé y! a9 Aéyovow dg dAovoyída ... Equ. 967 
o) voUvO qnoi dAÀAG va); txücvors ... — Equ. 1070 
&xevyoil yàp cc eu! &pyovcaí vtveg ... Equ. 1196 
qüucd«s y! énsidày sàg voiaxoyvoveidog ... Equ. 1988 
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Quocum versu eiusdem coloris versum compares: 
ví dijva AéEeic, vàn(Aowe qvmso n)$J9gy; Pher.fr. 108,92 
a&vroev apti Xoupegavva Zoxoavno ... ^ Nub. 144 
&v5oev avvóv Xoigegov ó Zgrevwoc ... Nub. 156 
£gaoxey eva, voVvcsQoy rig &unidog ... Nub. 160 
OyroUvroc «UvoU vjc CtÀQvyc vàc 0000c . . . Nub. 171 

Quotiescunque in hac Nubium scaena discipulus novam incipit 

narratiuneulam, a versu indissoluto incipit. Et hos vero versus 

indissolutos et omnes eos, quos supra attuli, cum in initio quodam 

positi sint, trimetri laxissimi sequuntur. — 

Lys. s? v6o« vr, vuv Aogrsuwv vrv ysto& uos ... Lys. 495 

yvvr, A. ei v&go. vr, vr,» Haàvógocov vavvy uovov.... Lys. 439 
yvvr B. si «ao vr, v)» Duoqópooy vr» ysio! axoey ,.. Lys. 448 

Praeterea cf. Vesp. 839, 907, 922, 1224; Pac. 406, 410, 475, 
673, 681, 696, 702; Av. 13, 137, 199, 981, 995, 1674; Lys. 46, 97, 

S70, 885; Ran. 58, 66, 68; 161; Eccl 441, 446, 452, 458, 465, 

179; 528, 533, 539; Plut. 26, 51, 87, 202, 840, 1028, 1118. 

3. 
In Acharnensibus Euripides diu frustra quaeritat, cuiusnam 

üragicae personae lintea Dieaeopolis secum portare velit atque 

tandem eam invenit exclamans: | 

oid! &ydge Mvcóv TrAsqov. vai Tr Aeqov. Ach. 430 

In Ecclesiazusis Blepyro frustra remedium quaerenti tandem 
in mentem venit Amyno: 

&ÀÀ oid! Ausvoy, — ,-- | o — 5 -- || Eccl. 465 

Cratini fragmentum nobis servatum est hoc: 
7tOC Tig «(v09, 7tOG tic &v Cratin. fr. 187 

&7z0 vOU 7ztÓTOV 7tGVGOti6, VOU Aícv mÓvOU; 

&ygdo. cvvvoóyue yàg «vroU vo)vc yOcc ... 

Videmus comicos poetas non solum initium sed etiam finem 
sententiarum, si maiore sono recitandus erat, indissolutis trimetris 

comprehendisse. 

** 

4. 

Exquisitam Graecorum artem rhetoricam ad exornandas nec 
non distinguendas sententiarum clausulas libentissime arte metrica 
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usam esse omnibus notum est. Nos quidem iam supra observa. 

vimus comicos poetas trimetris indissolutis distinguere cum scae. 
narum vel actuum exordium (v. pg. 49 ss., 54 ss) aut finem 
(v. pg. 53 ss&) tum sententiarum quae proferuntur aut initium 
(v. pg. 58 8.) aut finem (v. pg. 59). Nunc autem dum procedimus 
ad artem oratoriam propius accedamus videamusque quid valeant 
trimetri indissoluti in multis illis orationibus vel oratiunculis, quas 
comici poetae fabulis suis ubique inseruerunt. 

Praemitto exempla minoris ambitus velut Xanthiae oratiuncu. 

lam, quae inest in Vesp. versibus 922—930. 

pn vv» dqüe $v evt0v, óc 0vv c) moÀ? Vesp. 922 
*xvyOy &navroy Gvdga uovogeyíovovov, 

** Qgzic rregutAebOag «rv Juioav y x)xÀAq ... 

sequuntur vv. com. 9, trag. 2. 

** .. iva ur xexA&yyo dià x&evüc GÀÀog yo: Vesp. 929 
éav dà ur, vÓ Aowróv ov xexAayEopat. 

Duo igitur in hac oratiuncula versus insunt indissoluti, quibus ipsa 
coercetur. Alter enim in initio, alter in fine positus est. 

Res eadem est in Eccl. versibus 60— 64. 

£yuys. moovov név y ! yo vàc uacyalac — Eccl. 60 
* Aóxunc dacvrégac xaJ&meg vv Evyxe(uevov: 

*"* meu! ónóJ! &vno sic &yogov olyovvó nov 
** GAsupauévo vó cop! oÀov die nuépac 

éygowóurv icvóca mgóc vóv pÀvv. — 

Haec exempla minoris ambitus; iam Vesparum eos versus 

consideremus, quibus Xanthias spectatoribus res actioni fabulae 

antecedentes exponit. 

qoiGw y&Q 701 vr)» vócov vo? deaztóvov.. .. Vesp. 87 
sequuntur vv. indiss. 2. 

... Tv uj 'ni vo) noovov xeSí;rvot E0Aov. 90 
vnvov Ó' ógg vic vvxvóc ovdà macmaAm. 91 

sequuntur vv. indiss. 2, trag. 2, com. 15. 

...€6y09 toÓzov; Qovoyuoctuvoxovactívovc, 111 

vcoucUv! GÀv&* vovOerovuevoc à cci ... 119 

sequuntur vv. indiss. 4, trag. 5, com. 8. 

0 d' dorrsQsi xoAotóg abvo novaAovc 130 
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** iyéxoovey ic vÓv volyov, eiv ifnAAevo. 131 
rpsio dé vív a)Àrv &nacov OuxvbOLg ... 132 

sequuntur duo vv. tragici. éovu» ó' ovoua ... 
** voi pt ín, vo 0. visi ye vodi BóshAvxáéon. 135 

(ta igitur versibus indissolutis singulas huius orationis particulas 

tinxit exceptis ultimis. Sequitur enim versus, qui toti vernarum 

loquio finem facit, neque hune Aristophanes quam accuratissime 

aponere intermisit. Bdelycleo surgit increpatque vernas: 
à AovO(a xci Xocían: xadtv0tve; 136 

Iam ex tribus his exemplis cognosci potest, quid in hac re 

eat trimeter indissolutus. Si quidem comici poetae oratorum 

ius dicendi imitando consequi studuerunt (de qua imitatione iam 

ra nobis res fuit in pg. 29 s), illud inprimis artificium eos imi- 

| necesse fuit, quo oratores clausulas sententiarum exornare 

ibant. Quod vero attinet ad sententiarum exordium exactioribus 

sibus distinctum, hoc loco iterum nobis occurrit artificium, cuius 

| supra in paragrapho secunda tot exempla percensuimus. 

Haec mihi quaestiuneulae quae sequitur praemittenda erant. 

nes scilicet nunc orationes vel oratiunculas, quae in fabulis 

stophaneis et fragmentis antiquae comodiae exstant, percensentes 

eamus, quatenus vera sint quae enucleavimus. Legem severam 

[ue umquam violatam poetas sibi scripsisse nemo certe exspectabit. 

Exstant vero exempla eius generis tam numerosa, ut numeros 

üm versuum exseribere possim, itaque rem ita instituam, ut 

un anteponam stelluam numeris versuum tíragicorum, binas 
llulas numeris versuum comicorum, omnino nullam versibus 

issolutis. 

Acharnenses. 
vv. 496. 501; *509. 511 cum *512; 513. *5929; 523. 529; 

30. 543; 544. 554; *555 et 550 epilogus versuum duorum. 

Equites. 
a) vv. 40. **45; 46 (oóvoc ...). *61; 62 (o0 .. ). 79. 
b) vv. 624. 038 avouóy; 638. vov)va ... 650; *651. 681 

n **682. 



— 69) — 

Vespae.?) 

a) vv. **1999. 1303; **1304. *1307; 1308. 1323; 
b) vv. 1343. 1350; 1351. 1359; 

c) vv. 1389. 1398; | 
d) vv. 1899. 1405. — vv. 1421. 1425. 1131. 

Pax. 
a) vv. 20. 28;.29. 32; *33. 50. **53; 54. 66. 77; 

b) vv. **416 et 117. 420; 421. 424. 

Àves. 

a) vv. 1192 et 1123; 1133. 1135; 1136. **1141; 1144. 
1154. 1163; 

b) vv. 1170. 1178. 1185; 
c) vv. 1243. 1255 et 1256; 
d) vv. 1977. 1279; 1290. **1285; 12986 (zoovov...). 

*1292; (... uev sic ...) 1302 et 1303; 1304 (vora?va uév : 
Sev: &£y dà .. ). 307; 

e) vv. 1360 et 1361. *1369; 
f) vv. 1513. 1524; 1531 (8v dé co Ayo .. .). 1545. 

Lysistrata. 

a) vv. 97 (Aéyou! &v này ...). 119 (Acysuug &v .. .). 12 
b) vv. 387 et 388. 390; *391. *398; 404. 420. 429 et 
c) vv. 999. 1004—1006 epilogus trium versuum indissolut 

d) vv. *1112 et 1113. 1118; 1119. 1123; 1124. 1135; 
(sive ...) 1145 et 1146; 1149. 1156; 1159. *1161; 1175 et 

* 1177, * 1182. 1187; 
e) vv. 717 et 718. 720. 

Thesmophoriazusae. 

a) vv. 134 et 135. 144 et 115; 
b) vv. 177. 187 ; 189. *192; 

c) vv. 331—394. 350 et 351. (*335 el vic ...; 94T xel vus 

d) vv. 373. 975; 376. *379; 

]) Ex Nubium fabula non habeo quod afferam. 

pL 
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e) vv. **3883 et 384. 388; moAÀa xai mavtoie xoxa: 1) 398. 
:; 2) 405 s.; 3) *407. *409; 4) 410. 418; 5) *414. **417; 
418. 123; 7) 494 moo «o9 uev ... 426 v)» dé ... 

f) vv. **443 et 444. 450. (vóv dé...) 452; 453 (viv ov»...); 
g) vv. **466. 477. 470 s. 479. 475; enumerantur deinde 

i: *A76 et 477 vabv ob)denónov simsv ...; 407 o)noónov 
€ ...; 1098 ovd! éxeiv elonrxé 70. ..; 5001 ovx elouxé mo; *502. 

) et **516; *517. 519 epilogus. 

Ranae. 

a) vv. 503. 506 et 507; 513. 590; 
b) vv. *758. 760; 761. 769 et 770. 778; *'785 et 786; 796 

797; *799 et 800. 813. 

Ecclesiazusae. 
a) vv. *170. *172; 178 et 174. **203; 205. 209; 210. 214 

215. 239 et 240; 

b) vv. 834—836. *845; 846. *850; 851 et 852 epilogus; 

c) vv. *1112. 1126; 
d) vv. 1144. 1149 et 1150. 

Plutus. 
a) vv. 922. 826 et 327; 

b) vv. 627. 630; 633. 636; 
c) vv. 802 et 803. 805; **806. *818; 819. 

Pherecratis et Platonis comici fragmenta. 

Pherecr. fr. 108: vv. 1. **7; 8. 22; 32 et *33. 

Pherecr. fr. 145: vv. 1, 2; 3. 18. 18 (do?»u;); 19. 24; 2b 
409 eoc). 

Platonis fr. 174: vv. *1. *6; 11; 12. 18; 19. *21. 

5. 

Inter versus ad tibieines directos, de quibus in capitis ante- 

entis paragrapho sexta egi (v. pg. 55 s&), multi fuerunt, qui 
ià contineant. Nune plura eiusmodi, quibus iussa continentur, 

igam, quamquam omnia proponere me posse despero. 



 üut deUg! EEsADe. .. vi) d(? &) ndveg  Equ. 725 
&£eA9e di. 

óebQo ÓcUQ "e Zexpavsc Nub. 866 

&EsA9. ayo ydo co, vov vióv vovvosví . . . 
xui vaUra Ódo&cag ?xs deUQ! evOu; máAw. Pac. 845 

" dàÀÀ eióo gégov Pac. 1020 

Jocac và uoi? éEcAQv deb! Exgepe. | 

péádits vüv xícvyv Aafov xai vóv xóa. Ach. 1087 
* Bádité vvv xai devoo moóc vvv IHogAcyóvoc. Equ. 1217 
p&duis 9àvvov. ví cvéveic, ei ur, qégeic — Vesp. 180 

'Odvccéa vw; ... 

c) uiv Bddis xai x&Óvo'. o9div yàg sí. — Eccl. 144 
... 6&igéASes) ig veoveíoy ve viv éuiv ... Av. 642 
&76006 xoi GU xci xaàÓvo! ivvevOeví. Eccl. 169 

nmísbé vvv oq0dpoa Vesp. 152 
sv xdydgixGc. xdyd yaQ ivvaU9! foyopuou. 

x«&)00 voívvv c»ymícc nuacouéyn. Eccl. 554 
&zG&QE GOvTÓY. . &imzé vvy éxeivo uou, ... Vesp. 996 

£zoiQe Gevvóv. . GÀÀ émovo, vo)ró ye. Lys. 937 
éyrabvo viv oiuoEt, no0c vr» aivoíav. Thesm. 100: 
&oxoàíot! évraJ9e ngog vr» aiJoíav. Plut. 1129 
... épax! GgioTOY. . TtoU6 rto, ovOév Aéyew. Vesp. 1194 
eifloi. — ví £gti; .. maVe moUe, ju Aye. Vesp. 97 
na)cct 'qvfoí;ov voic £uoic. yoruacw. — Pac. 1219 
naUce,. c) qvoOv, 'HoaxAsc vovii ví 7)»; | Av. 859 
oid" oida vóv vovy' mas ma)s vov Aóyov. Ran. 580 
zaUge, qAvagóv wcyaJ'. olde yàg cagíc. Plut. 360.1) 

6. 

Non raro accidit, ut offensus nescioquis minacias iac 

clamitans: díxov dece vel simile quid. Etiam hi versus sae 

1) Ach. 731 &AÀ' à movpoà xóguy dOÀ(ov movQós, 
&ufrs novví» uüddav, al y! evorvé me. 

Sic R, xog!! a9A(ov T, xop? &O94íov Elmsleius. Qua Elmslei coniee 
metrum indissolutum servatur, ut uno tenore ambo hi versus defluant. 
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numero indissoluti decurrunt, quibus optime poeta expressit severi- 

tatem minantis atque lente singula verba pronuntiantis. 
7 u/* c9 rovrov vQ xoóvo dcus díxv. Nub. 1249 
1j c0 rovjco vüusoov dobva, díxov ... Plut. 433 

love y&o voí nove - Ran. 532 
éuoU denOeínc àv, ei ec 9éAor. 

Praeterea eiusdem generis versus exstant hi: 
7» ujv c) vo)vro:; và xoóvo nov! ày9écs. Nub. 865 
vobvov Óé y' oi! iyà xyeosioJ9os viusoov. Vesp. 941 
zt&Àw v) a7c0(00 vai vOv 'Eou&v oixadic. | Ach. 779 

T. 
Megarensis homo in Acharnensibus negotiatoris in modum 

poreulos collaudat ac venditat: | 
dÀÀG uàv xcÀAct. ^ Ach. 765 

&vvewov «i Aij dc moxelo xci xoa. | 

Eundem in modum Socrates institutionem suam commendat 
Nubium versibus ! 

modrov pi» sivo: xouwóv iv cvvovcíg — — Nub. 649 
&maíovO! órmoioc écvt vàv óvOuGv x. v. À. ^ | 

Praeterea in comparationem vocare licet Vesparum versum, 
quo Bdelycleo patri, quae domi bona sint, ostendit atque collaudat: 

0c 070» xai voUvo Ójvc xspdovweic. Vesp. 796. | 

Horum quoque versuum forma recitantes adiuvat; graviores 

nec non suaviores hi trimetri indissoluti auribus percipiuntur. 

8. 
— Acharnensium fabulam supra nobis perlustrantibus (v. praef. 

S 2) inter alios versus memorabiles apparuerunt: : 

vovii Aafa GTESAAA .xOU TtQOOéiuA &vu* Ach. 468 
óc vei vóy "Eguv, eimeo i&eie! olkadic,. Ach. 742 
v& noia "eigo sio de vüc AO xexóc. 

His versibus et Dicaeopolis et Megarensis homo. sancte adiurant 

Se hoc vel illud facturos esse itaque vocem tollere coacti sunt, 

Adiuvit vero poeta recitantes eodem. modo quó in antepositis 

exemplis eum .rem egisse. vidimus. :Quaeramus ; similis. 
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ouvvps voívvy ci9éo! olxnoww 4c. Thesm. 272 
Ouvvpa voívu» z&vvac GoÓn» vo)c Jeovc: "Thesm. 274 

**ousic à" emopsio9e va)và xaumsówccevs* — Lys. 211 
o)x £GTwV OUOtig ovTtS nowyóc oV! &vrQ x.T.À. 

x&v si us vUTtcTOIG, OUx &» dwvvsímowuí cot. Ran. 585 
A£yeic &Àn91; — quu... 7cQ0c vijc Eovíac; Plut. 395 

— vi) 109 lloctidO. .. 10v SuAavviov Aéysic x. 1. À. 

v0 mo&yno voUVvo cvAAagsiv vnícxouos. Arist. fr. 61! 

Eiusdem generis versus sunt: 
** aij Aye, msgídov uos zceQi ... Ach. 772 

ei uw) 'c*w» obvoc yoigoc EAAavov vóuo. 
0U ... 7VTGUCOMOL . .. Plut. 23 

ziv àv gg&coypc uot xíc rov) écsiy obvocí. 
. Oc 07x Gv &tyyéoaa xyiAícv dooypuov. — Ach. 1055 

doínp» &v ovvoiv icyádwv vosic yo(vixec. — Pac. 1917 

ovx &y rnQia(uy» ovÀ  &v icyddoc jac. Pac. 1223 

ovx &» &v& Óoínv ... Pac. 849 
&i rztogvoflooxoUo! worsQ Tsic oí foocoí. 
&à £vvdoxoír voigiv GÀAoi; ÓQvéouc. Av. 197 

sl vo doxei aqy vabso, yruiv fvvdoxsi. Lys. 167 
el vo, doxci 0g voire, xduol cvydoxci. Av. 1630 
cÀÀ! ei doxei do» vaUvo, BovAsvcacOs xoi... Lys. 1176 

Videmus non solum iurantium verba sed etiam, si quis cc 

dicionem hane vel illam pronuntiat, talia a poetis comicis conce 

esse versibus, qui carent solutionibus. 

9. 

Ut iurantis atque minantis, ita etiam laudantis atque vit 

perantis verba in versibus praecipue indissolutis inveniuntur, cui 
artificii nunc proferam exempla. 

-. ereppev piv. .. coUro uév y! 09 cegéc. Ach. 154 
Ex TOY yapuoy. — xcÀGG ys toy 00ti6 2)». Ach. 1050 
eUy eXye, yÀxcv! dvvi vw xoAAcpévov.  — Equ. 470 
C0969 ys vovti xai yépovri zgó0qogov ... Vesp. 810 
vovcí n ag£axeit. ... TtQÓc dé vobvoic y, 1)» díxnv ... Vesp. T^ 
... Gogei» édy dép vi.  vo0U a) óetióv. Vesp. 8198 

6v y éxmogíl[si; a)và xànmixyegímg. Vesp. 859 
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eÜ vot A£ysig. . xai v&AÀo y  ocww Tm. Pac. 934 
pij vvv óg&v doxousv a)vóv. | 60 Aéye. — Pac. 1051 

,,. x&l zceíGouaí Gov, . voUv &o! c&eic vr) día, Av. 1971 
TGyU &0 x! &yot, xai vgds yag Aéyeig xoAdg. Lys. 180 
yr) vóy Z(! cU uévtoi Aéyetc. vai vo gi ... Lys. 1095 

| «g' &ouócti poi; 97) d &ÀM Govov) xsi. Thesm. 260 
! dvdgsia y! o Ilóccdov, .. olus vij día. — Ran. 401 
| (** oà dà cabv! doéaxa;) .. ndAMA rAclv 1j ua(voues. Ran. 108 

... &vv! &v AaAG01;  uGAAG mA 1) uaívoues, Ran. 751 
*gc £vveróc Qvo. . vUv xoaÀdc àmivecac. Eccl. 204 
ev vo, Aéyew tuos qaívsadov mávv, Plut. 198 

vi)» dgo. jj uot ooa qeg. eV uévroi Aéye. Plut. 1052 

aifoi.  vrí(torw; | o)x dgécxovaí» p) ovt... Ach. 189 
j wv xofaAe y icvív, Gg xci coi doxsi. Ran. 104 

10. 

Videmus sententias, quas in S88 5—9 tractavimus, in mono- 

stichis praecipue indissolutis inesse. Multa iam monosticha pro- 

tuli; multa vero supersunt afferenda atque nunc quidem de illis 

Dobis res sit, quae continent verba eius, qui aliquid paucis respon- 

deat vel referat. 

&Aocuov nui» oix veg v) &y và AUyqvo. Nub. 56 

£ÀAei0v o)x £vcectiv év vij Àgx$Oq. Av. 1589 
5 7t&ig AéAovvot xal và vijg mtvyüc; x«Àe. Pac. 868 
$g! «ouo! &A9Ov Zgvóg &cvoonmgogsi. ^ Pac. 722 
&ÀÀ io! ém? owtrv vr» Jvgov Gquyuévos. Ran. 436 

— Arist. fr. 162 
qooUdo, yàg éyOéc siow éEoxicuévor. Pac. 197 

11. 

In Thesmophoriazusarum exordio Euripides Mnesilocho se 
timere narrat ac metuere, ne ab iratis mulieribus interficeretur. 
Mnesilochus vero tam male personam suam tuetur, ut dicat: 

yr vóv llocsidÀ xci díxewa y! àv naSow. Thesm. 86 

Res eadem est, cum paulo postea exclamet: 
pà vóv dí! ov QnÀÀ cs víjg retdevocegc. . Thesm. 175 
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Sed cum huius quidem generis exclamationum nullum praeterea 

exemplum afferre possim nisi hoc fortasse: 

yr 1óv Ilocsid xoi g$ yGQ vo)c ix IHlvAov Equ. 1201, 

multa e contrario exelamationum exempla exstant quae versus 

unius modum non egrediuntur, formae vero expolitissimae sunt 

atque et ipsae plerumque irrisionem continent. 

eU coi yévovro, TrAéqo Ó' &yà gpovó. Ach. 416 

dc 0E£0 rmgóc vag ioy&dac xsxoayose, Ach. 804 

vn vov 4(! daveío ys và flooxrpoe. Ach. 811 

iyd d' &Aovrog víuspov yevijcoQwon. Equ. 1061 

a)róg «oífv sinc àv, si xgépouó ye. — Nub. 870 
Ovuc uà vóv dí! oU vv yougraoy ys av. — Vesp. 186 

Jeguóc yàg &vpo o)0i» Tvov vic qaxic. Vesp. 918 
xÀémvuc uiv ovy obvóg ys xol tvvopóTgc. Vesp. 953 

Oc 70é0c qayow; &v éE oEovc díxry. Vesp. 13607 

ojhot gov xci vo)vc voi; &AÀow voOrto:i; Vesp. 1432 
O0TV Éwst viv nQuoxvomevrevnoída, Pac. 876 

ogov Ód' Éye& vÓv yovcóv, corso HooOévoc. Av. 670 
— éyà uàv aUvnv x&v quArcoí uot doxo. Av. 671 
Xíowt T3912» navvoyo) moocxsuévow. — Av. 880 
vovtí vÓ mQGyue qogvíov deivo, mvegOv. — Av. 1975 
7 Tt0U vi AerttÓv icti vobooutTtaOuévov. — Lys. 28 
Gc 07) xaÀÓóv vÓ xor, Eyeic vv vwvOíov, Lys. 83 

ol dc xexdc mémgoyé pov vrO voix". Lys. 462 

yr vÓv» 4! óc Ovvoc ye ur) f'eduovixoU. Ran. 198 

oluo, v&Àcec c oxoíoc! cvrrv ido. Ran. 307 

ovtog &v sir móc mevooc vvufiQ)xoc Ran. 1149 
evvp nov y Mojo o)x dsofío[sv, ov. ^ Ran. 1808 

xai vr vóv 'Eguijv voU1ó y o)x &yevcavo. Eccl 445 
yr vó» llocuóóo uagroQov évavríov. Eccl. 451 

oijos Iooxgovotuc vrpsQov yevncouos. Eccl. 1021 

oiuo, v&Àec vevií u éiovOavev rao. Plut. 169 
psAayxoÀAgc cQvOpore vr vóv o)govo». Plut. 366 

(... vr) 4i' eóda(uov Xp! qv) Plut. 658 
ayno yéoov wvxod JoÀcvem Aovuevoc. 

0vcio ut£vvay, ei vig éxrtÀUveit. Ge, Plut. 1062 
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Praeterea cf. Lys. 205, 206, 919, 1136, 1157, 1158; "Thesm. 20; 

Ran. 276, 1130; Plut. 885. 

Vide in omnibus quos attuli trimetris nullam inesse solutionem. 

12. 

Initium ducat nova haec quaestiuncula ab Equitum versi- 

us 475 ss. 

?"aphlago. *àyó uà» o)» a)víxa ua é; Bovàrnv iov —— Equ. 475 
**ouov» &ncvco» vüc tvvouocíoac gà, 

** xai vGc ivvódovc vàc vvxveQuvac éml vij mÓÀe, 

** xoi rzrtyv à Mryóow xci faciet Evvouvvre, 

xci vàx Bow» voUrc CvvvvQobueva. | 479 
lotularius. zóg o)» ó vvgóc iv Boworoic c»06; 480 

Neglegentissime compositi sunt trimetri, quos Paphlago in 

otularium equitesque iacit; concludit vero orationem versu 479 

1dissoluto, in quo de Boeotis res est. Excipit hoc botularius atque 

;»se quoque de Boeotis verba facit versu 480 indissoluto. 

In eomparationem licet vocare exempla haec: 

ov vo, ud vrv düunco! ev ei ur, & xg ayo Equ. 698 
*éx vrjo0s vijc yrjc, ovOézove fuocouat. 

— €i ur "xgaymse; ey dà y ei pj a! xr, ... 

* éreouueoíuroc vrov 9Ugav AsAaxcicac Nub. 136 
xai Qpovvíà éEuyuBAcoxec énvonuévos. 

— &ÀÀ' eimé uot v zo&yue vov Eu Aouévo, 139 

oix dÀÀ! vnvoc u! &ye vi; ix Zaflatíov. Vesp. 9 
—*«vóv avrov &p! iuoi fovxoAsig Ze &tuo». 

**ei9! 7j uxgà. qaAoi Eyovae vQvcavQy Vesp. 39 
l'aovy Bocevov dyuov. .. oluo. deíActoc, 
vov Ó Lov yu Ov fovAevou duct évai. 

**13' Gyr.BoAO c', éAénoov a)vàv viv oma, Pac. 400 
émeí ce xal vuuDO. u&GÀÀ0v v) toO vob. 

— xAértvatL và viv yao cict uGÀAAov T) TtQÓ toU. 

* BovAsa Je vÓ uéya voUro voUx 4oxsda(uovog Av. 818 
*Zmoaovyv ovouo xcád uev ovenv; . 'HocxAsu: 
Gzm&povnrv yao &v Qeíumv éyo vruj noàAa. 
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Praeterea cf. Av. 1460—14629; 'Thesm. 199—201; Ran. 286 s; 

Eccl. 82 — 84, 85 —87, 164—167, 714—717, 830—832, 1008—1010; 
Plut. 462—464, 909—911, 1060—1062, 1141—1143. 

13. 

In Equitibus, postquam Cleo prodiit, rixa orta est atque 

certamen inter eum et botularium, quae scaena tendit usque ad 

versum 460. "Variis metris usi sunt, magnus fuit tumultus, nunc 

demum Cleo versu 461 ad trimetros iambicos redit. 
v«v:ii n& vrnv 4düugvoa u! ovx &AavOevev. | Equ. 461 

Fatigatus est itaque verba eius lente decurrunt — nam lente reci- 

tanda sunt — atque quies reverti videtur. 

Eiusdem generis sunt atque ad idem artificium spectant tri- 

metri indissoluti Nub. 1085, Vesp. 760, Av. 639, Lys. 608, 

Plut. 619 eve uév )5uiv nmírgurvoc olyevos. 
Nonne respirantis suspirium audire tibi videris? 

14. | 
Iocosa Vesparum scaena ea est, in qua Bdelycleo patri tergi- 

versanti novam vestem induere studet. 
Bdelycleo. **o?x evofgacàAsi; Vesp. 1152 

Philocleo. — u& 4! o)x £yoy. | 

Deinde filio irridens verba addit: 
dÀÀ oya9é, 

eineo y' àvayxy, xoíBovov u! Guníoxevs. 1153 

Spectantium certe risum hic iocus movit; filius vero non 
desinit patri instare atque denuo incipit: 

Bdelycleo. *qéo! GAÀ' àyà cs megiflaAG. cv d' o9» i3. 1154 
Pater vestem induit, novum autem nunc iocum parat: 

Philocleo. **zregeSov ye uévrot xoi xgsayoo. 1155 
Obstupefactus filius interrogat: 

vw) ví O1; 

Maiore deinde intervallo pater: 

iy' éEcAnc pe ngiv Oiegovnxévos. 1156 

Versus 1153 et 1150, qui iocos continent, indissoluti sunt. 

Apparet vero utriusque ioci vim poetam optime auxisse re 

metrica. — 
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Inspiciamus nunc parilia exempla, de quibus non est, cur plura 

idnotem. 

** &4J' d uéA 0gpod  vóv &gacviv cov. . víva; Eccl. 994 
** cóy cày ygaqéov Ggu0t0v. . obroc à sgv4 «íc; 
— 0c voic vexgoic, Lwygeget vàc AnxoJovc. 

* Goo! àváyxn 'av ánoSavsiv; .. ev lo9* ovi. Pac. 979 
— ** &c xotoídióv uoí vv» davewov vosic dpayuasc* 

dst yàg uvnOTvaí ue mtoiv veOvnxévas. 

** Gyof&c éri vOv ztogyov vov vim» ... ví doo; Ran. 130 
—* dgusuévyy v)v Acunad! vie Jev. Jeó, 

xime! imedàv qoi oi Jeouevot 
sivo! «09 sivo, xoi 0 cavtÓv... 70i;  x&to. 

o)x &E lG0v y&Q &0Tww &yOv voy. ví Ó0oí; Ran. 9867 
— ** 9c, 5 rtoíngic oUyi cvyréOvyxé uoi, 

vovro dà cvvcéOwrxev, oo! sis, Aéyews. 

* govAovova xal 0gov! . siré dy... xoi 07) Aéyo Nub. 778 
* sei zQ00Oev &ty UGG éveovonhG Oíxuc, 

mgiv vrv éurv xaAsio9! drayEa(urnv voéyon. 

Praeterea cf. Nub. 749—752, 769—772; Vesp. 1258—12062; Ram. 

19—51, cuius in exempli versu ultimo alteram solam partem 

occupat artificium, de quo agimus. 

15. 

Pisthetaerus in Avium fabula, ut dissociet Neptunum atque 
Herculem, haec docet Herculem: 

ovrog; ó Jloccdóov ... Av. 1657 

&àyOé£era( dov và» ravQqoyv yonuotovy 

q&0xov» dósAgóg aiaóg sivo yviGtios. 
Lente atque distincte loquatur necesse est ille, qui aliquid docere 

vel explicare studet. Non igitur mirum est versibus eum uti 
indissolutis. Quaeramus similia: 

GÀÀ  oUyl xolpo; v&qgoodísy Jvescvo. Ach. 793 
7? yAdvra «cpi; véuvevos. .. ueuvruc9e. —— Pac. 1060 
&ÀÀ o)v c? uéuvrO! ovrog &rsxoívoto. Vesp. 1433 
pépynao voívv» vovvop. — Agropovi(a. Thesm, 1201 
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o) t0UrÓ quoi GÀÀG va)g éxicTOTE Equ. 1070 
* aive vaxsíac eoyogoAóyovc ovcoocí. 

ef. Ach. *108; Av. 1629; Equ. 177 s. 
£yó yàp obvoci Nub. 141 

1xo ua&Ovvoc 3c vÓ qoovriovrQuos. 
Qc voUvr GÀn9dc Gvrixóv vÓ xopíov, Nub. 209 
iyrav9" £vecTiwv. 7) dé y Evfow, oc ópggc, | Nub. 211 

* 70i magerévoves. Moxoa rt0QQu 7ccwvv. 

ot uév xaAoUgi nmsogíO! ot dé xavvaxmv. Vesp. 1137 

Praeterea cf. Nub. 258 s., Vesp. 817, 1377; Pac. 231, 1019 s. 
1949; *19843, 1244; 1246—1249 (v. 1249 com)); Av. 105, *10C€ 
199; *200; 1936; Lys. 755; Ran. 205 s.,, 484 &, 848, 113 

. 1168—1165, 1168, 1176; *1386, 1387, 1888; 1396; 1405, *140« 

Eecl. 35, 3834, 336 s.; 528, *529; 539; *781, 782, 783; 984, 98 
1024 s.; Plut. 1189, *1190; Arist. fr. 43, fr. 278 (vv. 1, 3 indiss 
2 com.), fr. 392, 3983; Pherecr. fr. 61, fr. 113, 3; Eupolid. fr. 281 

Platon. fr. *150; Stratt. fr. 45; Theopompi fr. 62, 5.1) 

Stellulam anteposui numeris versuum tragicorum. 

16. 

Si qua persona hoc vel illud explicare aut narrare stude: 
alteri, verba huic explicationi aut narrationi haec fere praemittit 
,Exggo tibi rem explicabo." ,Nunc verba faciam de...* et similiz 
Versus, qui talia continent, quia in initio positi sunt, elegantissimo 
poeta conformavit. 

. &yó goaco coi. vr,v eui xícsov iov ... — Equ. 12911 
xa got qQoaoo v. toy deivóv xoi néya, ... Pac. 408 
7c Óíc; |. Gxórtet v0 Ór)u. &yà dé coi qo&co. Ran. 1155 
&gà dé Óy) xai vóv ZóÀovóc coi vópos. Av. 1660 
Ojo ys uévro, co. di eivuyuów iod. Ran. 61 

GÀAÀ opc ioo. Eccl. 413 
Gc vnv 7T0Àw xai voUc mo0À(rvGG GOGtUS, 

1) Ach. 106 0T; yavvorroaixrovs vo) Jaovac Aye, 
* ei ztpo0 dox, yovcoiov ix «àv foofiéoov. 

Elmsleius Xgvaóv proposuit pro qovo(íov. Sic versus indissolutus fit, quae 
exspectamus fere in explicatione huiusmodi. 
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* iyo dà dV tmp vóv $uàv iO uóvov. . Ran. 1410 
zxoowécou. dé 09v vu. BovAoue, gcogóv. — Siratt. fr. 45 

qgocca, BovAoucu Plut. 1090; ipso 9er BovAouet "Thesm. 135; 

Opoc ys uv Nub. 631 
c)rÓv xcÀG Ovgals devoi mQÓc vO góc. 

dÀÀ ov cs xgvwoe. Plut. 26; dxojcc: ... &&ov ... Equ. 6024; 
GÀÀ £covw uiv ... vouoc. Av. 1959 s.; vóuoc vto »O9aO' 6&ovi 

x(uevoc ... Ran. 7601; Aoyog ... sig 6076 ... Eccl 4738; fováa 

sidéyat; ... Nub. 250; govAet qgo&co; ... Ran. 127; Boiler T 
axovew ; ... Eupolid. fr. 3908. — 

Praeterea iussa nonnulla hic afferenda sunt, quibuseum com- 

pares quae attuli in huius capitis S 5. 

&xovs viv lisíGcnvÓQoc cg &moAAvtau. Eupol. fr. 182 

&xOovs vOv xai vrvós vv émicTOÀT»V. Cratin. fr. 285 
&xove dn vvv. .. dc dxovovroc Àéye. Av. 1513 

&xove Plut. 649; Eupol fr. *151; xovcov Equ. *1036; *àxove... 
xxi mQÓcsys vÓv vo)v ... Equ. 1014; Cratin. fr. 284; axovers 

Vesp. 894; xor Aéyeav Av. 1419; «cov eizsiv Ran. 1239; Aéye 

Ran. 1124, 1390; go«cov Plut. 749; Cratini fr. 38, 1; *go«cere 

Eccl. *1125, 1126; uvcidóe Lys. 94; siztevov Av. 107; ovx &posic; 

. Av. 07; Ayoi? &y Ran. 1401. 

Ut versus tragicos indicarem, stellulam anteposui numeris 

versuum vel fragmentorum. 

17. 

Non raro accidit, ut nuntietur vel narretur absentem aliquem 

hoc vel illud dixisse atque semper, quo paucioribus dicta illa 

referuntur, eo elegantioribus versibus comprehenduntur. Iam supra 

(ef. p. 19) attuli Acharnensium versus 150, 183: 

Dixisse dicitur Sitaleorum rex 

070v tÓ Xonuc roQvórmov. mgocéoxecan. Ach. 150 

Exclamasse dicuntur Acharnenses 

07z0vydàG qégteuc vOv apzéAov  vevunpuéyov. — Ach. 183. 
Nulla in his monostichis inest solutio. Quaeramus similia. 

In Acharnensium fabulae exodo nuntius Lamachum clamasse 
narrat: 
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à xÀswóv ouue viv movocrovóv o! idov — Ach. 1184 
Aeíno «q&oc voUv, o)xév! ovÓév cip éyo.1) 

In Equitibus botularius narrat: 
** &yse dr) OxíroAot xci qévoaxsc, nv O' iyo,  Equ. 634 

Beoéaqedoí ve xai xoflaAo, xai uóOcv 

*dyogd v) iy fj zai; àv énoudebOnv iyo, 
yüv uo, Joacoc x«i yAdvrav svmogov dóve 
qoyr» v &voudi;. 

.. 0nov simo, vig ev vijxxAuoíg, ... Equ. 1340 
9 4diüu' igacv)c siu, cóc quAÓ vé G& 

xai xidoncí cov x«i mooflovAsvw uóvoc' 

ó yàp Jeóc ... uovyonoev ... Vesp. 1548 
Or&Y vig ixgvyp uU! dmo0xAQy àv» vóvt. 

... GrtéQÓg quow xtÜev Vesp. 840 
xevryopnots, 5v vi; sicàyy yoagrv.?) 
q'jce& yàg &EoAciv a6 xal diagOepeiy Vesp. 1229 
xai viÓe vüc yüc &£eÀav. x. v. À. 

* c lloyációv uo. quaí ,yevvotov nvsogóv, — Pac. 76 
07g 7tev$Oti j) eUJu voU 4ióg Aofow. 

(of 4oxovixol ... tÀeyov &v vaO(*) Pac. 214 
*»ai vO L0 vOv Orvtxíov docti díxov. 

** o. éÀéyev. &v vpseig; ev9vXc^ ,££aravóus9a Pac. 217 

yi v)» A9qvàv, vi) d, o)yi newséov.2) — 
7£ovot xav Os, 5v éxouev vv Iloàov. 

*iíy anofáAénopos xci AéyoGí uov vadí, Eccl. 726 
,1óv vic cvQevryo) vo)vov ov Jovualete;' , 

Aéfeg àge Aristoph. fr.3& 
ogmeQ va 7moid() ,Exey! à qgíA mue. 
&[9' vAioc uiv msíSeva, voic rtaidíou Stratt. fr. 46 
Ora» Aéyocw ,6Eey d gíX TA. 

1) Oouic* cf. quae ad v. 1184 adnotavi in pg. 28. q«oc^ ita hae vo 
tragici nec non epici utuntur. 

9) siccy«ym proposuit Bergkius, laudat hanc coniecturam Meinekiw 
Favent lectioni traditae eia yn exempla, quae in hac paragrapho protuli, ns 

versum reddit indissolutum. 

8) Pac. 218 vr vrv A9vvaíoy. uà 4i! oUyi mewv£éov, Meineki. 
Lectionem traditam servandam esse puto, quia versum indissolutum praebet. 
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Sed etiam plures versus huiusmodi in comparationem vocare 

licet velut Av. 1293 ss., "Thesm. 408 ss., 483 ss.; Eccl. 821; 

Pherecrat. fr. 101, Hermippi fr. 1; alibi non totum versum explet 

dictum quod refertur velut in versibus Nub. 55; Vesp. 1183; Pac. 58; 

Cratini fr. 252. 

Videmus in omnibus fere quae attuli exemplis plane expolitam 
esse rem metricam, quod tamen multo aliter se habet, ubi pluri- 

bus versibus referuntur, quae alius quis dixerit. Exemplo sint 

Thesm. vv. 414 ss. 

*o) OxvrOrÓUE noU vijg yvvotxóc vOU Tr0d0c 

vó daxvvAídtov micis v0 [vyóv 

*&9' &reAóv 0v. coU! o)v c) vic neanufo(ac 
xk 2 M , « » 3 , » 

&£A9oÀv qaÀacov, O0rtoc &v sUpvréQoc Exp. 

18. 

Proximum est, cum de dictis nobis res fuerit, ut de proverbiis 

atque sententiis agamus usu receptis vel quas recipi ac versari 

inter homines poetae voluerunt. | 

* vo)c dé EevíQewv ovóémové y loye 9Uogo. — Ach. 1297 

schol. magosuín* ... uéuvvvos xai EvmoÀ &v Oo (fr. 265). 
todo, vig ijv €xaGcTog side(n véyvmv. Vesp. 1431 
ovÀ0év y&p écuev nádjv Iloceidóv xoci ox&qn. Lys. 199 
o? yàp noyAGv dei náAAov 1, voU xoi qoevàv. Lys. 482 

olóv ye vovovw ai dogei Evrvovaío:. Thesm. 21 
&z«vcv và TtÀovteiy yao £09* brc5xoo. Plut. 146 
&ÀÀ sigi voU xégdovg &rmovteg vcvOVeG. Plut. 363 
z«Àc, z0V) 500v GÀxo, Miijctor. Plut. 1002 — 1075 
iei (amAovrOv o)xé9! 1ósvos gaxij. Plut. 1004 
7 yÀóvca vQ xüQvx& vovvoV Tépvetat. Plut. 1110 
zogic yàg àovi ma! i &v mo&vey vic eU. Plut. 1151 
o? y&Q dóAov viv £gyov, GÀAÀ. &rAóv voórtov. Plut. 1158 
zÀov:o y&Q écTi voUvO GVLgogototoy Plut. 1162 
ztOoLeUy dydvec uovoixovc xci yvWvixovc. 

Segpei* xaÀOc tro, y&Q, Tv Jeóc JéAy. Plut. 1188 

xai yàg vÓ yues xoi vÓ pu) ynpnot xaxóv. Sosar.(?)fr. v.5 
xgeivvov gwomü» cvv T) AmAeiv navy. Philon. fr. 17 
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xui y&ào. IHgour9s)c éavw dvOoorroi; ó voUc. Plat. fr. 136 
iy cQ xamÜ)Ae vo)c &vsivoí uou doxei. Plat. fr. 174, 1 
Aóyvov y&o ÓcuGc o9 qiAoDO) dopuovec. Plat. fr.1174,15 
5? voUf GQuvÓY iT)» 6ig evflovA(av. Theop. fr. 62, 4 
dig raidsc oí yégovrsc 0p9Q vo AOyq. Theop. fr. 69 

0960g! eayovov égviv 7) rovnoía. Demetr. fr. 4, 1. 

Praeter formam versuum, quos attuli, multitudo quoque memo- 

rabilis est sententiarum, quae in Pluti fabula iuveniuntur. Postu- 

lavit sane talia huius fabulae argumentum, simul vero respiciendum 

est aetate provectiorem Aristophanem fuisse cum eam scriberet. 

Iam ad finem pervenimus quaestionis meae partis eius, quae 

" fuit de trimetris sermonis gravitatem forma expolitiore augentibus. 

Multa artificia attuli, sed etsi nonnulla adhuc in comicorum poeta- 
rum irimetris exstant de quibus non egi, tamen hic subsistamus. 

Satis multa collegisse mihi videor, e quibus mira illa subtilitas 

artis metricae eluceat. 

Pars tertia. 
De usu trimetrorum qui ad augendam sermonis suavitatem 

formati sunt indissoluti. 

]. 

-Miramur artem qua Catullus phaselum puris ex iambis com- 

posuit. Gratum auribus metrum decurrit atque graphice rapidum 

phaseli cursum depingit. Aristophanem vero iam novisse hoc arti- 

fieium docuit nos in huius opusculi praefationis paragrapho secunda 

Acharnensium versus 209 

&yà Óàé qgevkouoí ys vov6 "Ayagvéas. 

Caret versus solutionibus, quia abscedentis, caret spondeis, quia 
currentis verba continet. De versibus, qui abscedentium verba 
continent, supra egi (cf. pg. 52 ss.), nunc nobis res sit de versibus 

i. 
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indissolutis, qui meris ex iambis compositi sunt, ut graphice 

depingant festinationem ac properationem. 

Exempla inveni haec: | 

dvàp uéveusé y! avóv* Qv dé ur) 9éAg ... Nub. 801 

&ntÀAde vovrovi Acflóv. .. &répyopou, ... Av. 948 

&mc5i0! €xacvoc. .. dÀÀ Leusv óc vàyoc. Lys. 1197 
iyó dé xoi ov y  Óg vaqw ve vóy Oeóv Plut. 620 

* iyxavcxAwobve! &youev eic AaxAnníov. 

Aafsc9é uov, AáfscOe voU GxéAovc mara. Ach. 1214 

60i dà xeXvóg: dÀÀ Gvowye viv Oupgav. Ach. 1189 
pe9qud yáp. &AÀ &voiye viv Ougav. Nub. 183 

cf. pg. 54. 

éuoi dà dgO! &veyxevo vic ")uMuevE. Nub. 1490 

ef. pg. 55. 

|. tí uoi uevacovoeqea Oe; oi BadíGeve; Lys. 125 
070v vÓ Xoyuc maQvórov» moocéoyevos ——— Ach. 150 

cf. pg. 7/3. 
Q.. aéyav rtOyv Vesp. 16 

dvegraeccvee voi; ovv£w Gonída 

| qépew ... ' 
£deigag ovv0c; o) fvvagmács uéomv ... Lys. 497. 

9.. 

Progrediamur in taxandis versibus, qui consilio poetico vel 
graphico elegantissime compositi sunt, atque nunc quidem mihi in 

animo est dicere de iis, qui blandientium verba continent. Blanditiis 

atque assentationibus optime aptare trimetros eleganter ac blande 

defluentes non est, quod pluribus explicem, neque raro evenit, ut 

Aristophanes trimetris accuratissime perpolitis orationem blandam 

comprehendat. 

zÀ»v iv uóvov, vovti puóvov vovri uóvov — Ach. 477 
0x&?»dix& pov dóc pryvooOev dedeyuévoc. 

]) Egit de trimetris Aristophaneis, qui meris ex iambis constant, Rumpelius 

in Philol. tomo 928, pg. 601. | 



— "78 — 

à 2 4dpay i eus dGAAR cuyyvounv &«6, Ach. 578 

ei zvtyÓc dy eirtóv v, xdcvouvAaumr. 

céyyvoOí uo, vnAoU yàg oixó vÀv Gypd». Nub. 138 
fjaovousv vabv GÀÀA cvyyrvóunv &xs. Pac. 668 

ó volg yàg jUGv xv vov iy voig Oxvtsciw. 

olxve(oav! a)vóv o ndveo, — Vesp. 975 
x«l ur óiagOeíonve. mo) và moa; 

*«nydi Aaflóy viv wügov àni vóv vavegov 986 
Hógcac meogtov xámóÀvco» o mace. 

(dvvifloAd ...) val mQ0c vOv xpgsQv, Pac. 978 
&yGQ rQgoJvpec GOL qépgov dgixópm. 

p vvv Aoxpons, Aíaocouoí a! copídiov. 982 
"góc vaUv o qíAÀ '"Eou £vAAofe 416 

?uiv nooOvuuwc vOvÓs xci EvvéAxvGo». 

Praeterea cf. Lys. 69 s.,, 72; Lys. 930; Thesm. 210; 233 s; 

Ran. 843 s. 

3. 

(Aoy(Copot) Ach. 31 
CvvyOv uév GO7tv, vóv Ó' éuóv d)pov rto9Ov x, v, À. 92 

De his Acharnensium versibus, qui rustici hominis desiderium de- 

Scribunt, iam supra nobis res fuit in praefationis paragrapho 

secunda (v. pg. 11). Auget vero descriptionis amoenitatem res 

metrica plane expolita. 

Quaeramus similia. 

&àv dà víQp, no0c vó mio xaÓnusvoc Vesp. 773 

vovvoc elo. 

xai mg ye vovtí' xai ztQoGécvrxev qexií Vesp. 98129 
óoqeiv, £v Óéy vi. 

Bíog ... o)x &xagic éc vrv vov. — Av. 156 
ov moGro uiv deb (iv Gvev BaAÀavríos — | 

*»suoueda d! àv xpmow và Asvxa oncoaua — Av. 159 
x«i MvQve xai Wpxove xai ciovufQu. 

. a?cr) 0! égavrüc ov xoxdàc yvouns £yo, Lys. 1125 
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vovg; Ó' éx movQóc ve xci ysQgawrégoy Aóyovc 

7zt0ÀÀovG Gxovcac! o) peuovocpuot xoxàs.!) 

olvov yàp sVQoig Gv tL rtQoxvixoteQoy ; Equ. 91 
ópQc, Ovav rmívoUWw GvOQvrtO, vÓtE 

* rrÀovtoUct, duxrQGvtovot, vixcw Oíxac, 
svdotuovoUciw, cqsíotoi vovc qíAovc. 

OY vtvvVvVOoUTOVi Nub. 3878 

&zÀowvev &vÀov oixíug vaUc v cyAvqe», 

&pnaiídag ve oxvtívag cigyateco, 

** xàx vv gidíov fjavoaxovc émoíes rtc doxeic. 

*« xoige qíAvov o) yàg dxAsig vovvouo — Lys. 853 

vó cóv mag! ruv icvwv ovó! avovvuov. 
aei yap 7?) yvyr, 0! &xyev Quà ccvóua., 
x&v Qov c7 uijAov À«fm, Kwnaíe 
vovtl yévowro, quaív. ... x&v regi avogów y éunéon 851, 
Aóyoc vic, &loux! eDOéog )7) 07) yvyr 

"* ovt, Aijpóc àgvi v&ÀAÀAo ngog Kwnoío. 

(** óc ovdeuíav yoy £yo fíov xau, Lys. 865 
àE ojmeg avvm 'EpÀOev ix vijg olxíog") 

&aÀÀ &y9ouos uév sicuov, £onuo dé 
&iva, doxet uou ztavca, voig dà auríou 

** vow ovÀsu(ov oid" igOínv: tcvuxo ydQ. 

oeta versu ultimo, quo ad lasciviam comoediae, eodem etian 

rtem metricam laxiorem redit. 

pe3vredncayuny Eccl. 544 
piuovuévr ce xoi xvvzo0co voiv rodoty 

xai vovg A(Jovg maíovco vij Baxvnoíq. 

Ultimo denique loco nonnullos Pacis versus perpendg 

ace reversa poeta Trygaeum de caelo urbes Graeciae observar 

eit, quasi virgines sint periculo liberatae laetaeque garriente 

1) Scholiasta Euripidi hos versus tribuit. cf. vero quae W. Pass 

e Aristophane defendendo contra invasionem Euripideam. Pars prior, Hi 

xrgi a. 1897 pg. 18 optime adnotavit. 
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&9os Pac. 538 
oiov zQ0g GÀAÀvAeg AcAoUOw oci mtOÀSIC 

dicAAnysiGot xoi ysÀhOO0W GOMUEVOL ... 

Idem Trygaeus, cum in terram advenit, servo res caelestes e: 

plicat. Cometas divites stellas esse dicit, quae faces in manibi 

tenentes caelum percurrant: 

ano deímvov vweég Pac. 840 

vàv màÀovcíov o)ro. Badí;ovo! dovéQov, 
invovg &yovvec, &y dé voic inmvoio: rrUQ. 

———— — — ———— . 

Iam ad finem pervenimus huius quaestionis quae fuit de tri 

metris Aristophaneis exactioris artis atque inprimis quidem de tri 

metris indissolutis quos nominavi. 

Quam eruditae fuerint aures Atheniensium optime doce 

historia versus 

éx xvudtov yàg a)Jic a) yaoi 09gQ, 

quem Hegelochus histrio tam male pronuntiavit; nam et Aristophane 

(cf. Ran. 305) et Sannyrio (fr. 8) hunc versum fabulis suis ir 

seruerunt atque alii fortasse comici poetae praeter illos eo us 

sunt, ut risum auditorum excitarent. Libenter autem poetas comicc 

artifleia huiusmodi, quae solis auribus percipi poterant, adhibuiss 

ex hoc iam exemplo plane apparet neque esse spero, qui nege 

Athenienses ad omnia quae attuli artificia metrica tam attent 

aures advertisse quam ad versum istum ridiculum in modum 

perditum. 

Redeamus, unde tota haec quaestio initium duxit. Rumpeliu 

v. d. mira diligentia anapaestos, dactylos, tribrachos, qui in AeschyW 

Sophoclis, Euripidis, Aristophanis trimetris insunt, numeravit; com 
paravit numeros, quos invenit, atque Aristophanem, quod attin« 

ad trimetrum iambicum, minus diligenter rem metricam curass 
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Statuit, quia plurimos anapaestos dactylos tribrachos admiserit. 

Quo vero iure totam hanc comparationem instituit? 

Tragicis quidem poetis leges datae sunt, ubi comicis non 

solum permissae sed iniunctae sunt licentiae. Ut in observatis 

istis legibus pristinis ac severis tragicorum gloria posita est, ita 
num laudanda an vituperanda sit comicorum poetarum ars metrica, 

ex ipsius illius artis licentiis, quomodo eis usi sint, mea quidem 

opinione iudicandum est. Quid vero porro ex omnibus, quos per- 

pendimus, comicorum trimetris eluxit? Mira arte, immo ingeniose 

eos rem metricam excoluisse, ut venusta ista nascatur varietas, 

quae nos quoque iuvat atque delectat. Itaque Rumpelii et eorum, 

qui ilum sequuntur, sententia corrigenda est: non peioris notae 

ars est, qua Aristophanes trimetrum iambicum composuit, quam 

celeberrima illa tragicorum poetarum, sed prorsus diversa quidem 

ab arte illorum, neque tamen minus admiranda. Hanc autem 

quaestionem suo iure, ut docuisse mihi videor, postulatam nec sine 

fructu, ut spero, institutam nunc quidem ad finem perduxi. 



Corrigenda. 

pg. 17 lin. 29 l. fabulis pro fabulas 
pg. 28 lin. 15 1. Aeuzroóv pro zero» 
pg. 30 lin. 11 l. xogouóc pro xonovóc 
pg. 50 lin. 34 1. BAéztvoog pro BAénvoós 

pg. 54 lin. 25 l. expolitioris pro expolitiores. 
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Ricardus Klauer natus sum Offenbachi in oppido Hassiae 
& d. XIII Kal. Mart. a. MDCCCLXXXIII patre Georgio, matre 
Carolina e gente Hadermann, quibus adhuc superstitibus valde 

gaudeo. Fidei addictus sum evangelicae. Litterarum elementis in 
urbis patriae ludo imbutus gymnasium Offenbacense per novem 

annos frequentavi, quod tunc Schaedelio, postea Hensellio rectoribus 

floruit. Ibi imprimis Ioannis Faethii T et Guilelmi Heraei philo- 
logorum disciplina usus sum. 

Vere anni MCMI maturitatis testimonio instructus ad merca- 

turam me converti, cuius Francofurtiae ad Moenum in argentaria 

»Deutsche Bank« quae nominatur per tres menses administer fui. 

Eiusdem autem anni hieme ad studia litterarum me rettuli atque 

almam Universitatem Marpurgensem adii, cuius adhuc civis sum. 

Docuerunt me viri doctissimi Birt Cohen Diemar Elster 

Glagau Haller Jenner Jensen Kalbfleisch Maass Natorp Niese 
von der Ropp Schroeder de Sybel Thiele Thumb Varrentrapp 

Vogt Wentzel. 

In proseminario philologo Marpurgensi per ter sex menses 

disciplina usus sum Birtii Maassii Wentzelii nec non Georgii Thielii, 
qui primus animum meum ad Aristophanem direxit. Seminarii 

philologi per sex menses sodalis, per sex menses senior fui Birtio 
et Maassio regentibus. Seminario historico per sex menses Niesio 

rectore, seminario philosophico per idem tempus Natorpio rectore 

interfui. Exercitationibus philologis benigne me admiserunt Birt 

Kalbfleisch Thumb. 

Quibus viris omnibus gratias nunc habeo maximas semperque 

habebo, ante omnes vero Theodoro Birt, cui multum debeo, plus 

quam hoc loco affirmare possum, inprimis vero illud, ut ad hanc 

materiem tractandam me invitaverit et in tractanda benignissime 

adiuverit. 





-- 




